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Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most ("SI.glasnik općine Sansski 
Most",br.6/00 i 2/04) i člana 50. Poslovnika o radu Općinskog vijeća ("Sl.glasniik općine Sanski 
Most "br.3/06) , na 30-toj sjednici Općinskog vijeća općine Sanslki Most održanoj 06. marta 2007. 
godine donešen: 

PROGRAM RADA Općinskog vijeća Sanski Most za 2007 god. 

Izvještaj o radu Općinskog načelnika sa Izvještajem općinskih službi za 2006. godinu. 
a) Općinske službe za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju; 
b) Općinske službe za finansije, računovodstvo,stručne i zajedničke poslove; 
c) Općinske službe za geodetske i imovinsko-pravne poslove; 
d) Općinske službe za opću upravu,društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene 

osobe; 
e) Općinske službe za prostorno uredjenje,građenje i stambene poslove; 
f) Općinske službe civilne zaštite 

Rok: februar 2007.god. OBRAĐIVAO: nadležna služba 
• Izvještaj o radu posebnih organa: 

a) Teritorijalne vatrogasne jedinice 
b) Općinskog pravobranilaštva 

Rok: mart 2007. god. OBRAĐIVAČI: nadležni organi 
• Informacija o radu posebnih organa: 

a) Općinskog suda Sanski Most 
b) Turistička zajednica -Sanski Most 
c) Zavod za zapošljavanje;Odjeljenje Sanski Most 

Rok:mart 2007. god. OBRAĐIVAČI: nadležni organi 
• Informacija o stanju u oblasti kriminaliteta,sigurnosti saobraćaja i javnog reda i mira u 2007. 

godini. 
Rok: tromjesečno 
OBRAĐIVAČ:Policijska uprava 3 Sanski Most 
• Program čišćenja i održavanja javnih prometnih površina,saobraćajnica- održavanje,uređenje 

zelenih javnih i parkovskih površina u 2007 god. 
Rok: mart 2007godine 
OBRAĐIVAČ:JU Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu 
• Informacija o izvršenju Plana jesenje sjetve za 2006 god. i Plan proljetne sjetve za 2007 godinu. 
Rok: mart 2007 god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno komunalne djelatnosti i ekologiju 
• Izvještaj o radu javnih preduzeća i javnih ustanova od općinskog značaja: 

a) JKP „Sana" Sanski Most 
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b) JKP „Vodovod i kanalizacija" Sanski Most 
c) JP „Radio Sana" Sanski Most 
d) JP" Gradska dvorana" Sanski Most 
e) JP „Veterinarska stanica" Sanski Most 
c) JU Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu 
d) JlT'Narodna biblioteka"Sanski Most 
f) JU „Centar za socijalni rad" 

Rok: april 2007 god. 
OBRAĐIVAČ: nadležna preduzeća i ustanove 
• Izvještaj o radu udruženja građana od općinskog značaja 
a) Općinski sportski savez 
b) DSR"Sana" Sanski Most 
c) Lovačko društvo „Sana" Sanski Most 
d) Merhamet Sanski Most 
e) Crveni križ Sanski Most 

OBRAĐIVAČ: nadležna udruženja građana 
Rok :april 2007god. ________________________________________________________________  
• Informacija o stanju lokalnih puteva sa Programom održavanja i sanacije 
Rok:april 2007 godine 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju i Općinski fond za komunalne djelatnosti i 
infrastrukturu 
• Program zimskog održavanja gradskih saobraćajnica Jokalnih i nekategorisanih puteva 
Rok: maj 2007 godine 
OBRAĐIVAČ: JU Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu 
• Informacija o stanju i problemima boračko-invalidske zaštite (sa posebnim osvrtom na 

rješavanje stambenih i drugih socijalnih problema ovih kategorija) 
Rok. maj 2007. god. 
OBRAĐIVAČI: Služba za boračko-invalidsku zaštitu 
• Informacija o stanju i problemima u oblasti informisanja 
Rok: maj 2007. god. 
OBRAĐIVAO: Služba za opću upravu društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe i JP" Radio Sana" 
• Izvještaj o izvršenju Budžeta za period 01.01. do 31.03.2007 god. 
Rok: maj 2007 god. 
OBRAĐIVAO: Služba za finasije,računovodstvo stručne i zajedničke poslove _______________  
• Informacija o problemima povratnika na području općine Sanski Most 
Rok: maj 2007. god. OBRAĐIVAO: nadležna služba 
• Informacija o stanju i problemima u mjesnim zajednicama na području općine Sanski 

Most 
Rok: maj 2007. god. 
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OBRAĐIVAO: Služba za opću upravu, društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe u saradnji sa mjesnim 
zajednicama ________________________________________________________________________________  
• Izvještaj o utrošku sredstava za podsticaj u poljoprivredi na području općine Sanski Most sa 

Planom utroška sredstava za podsticaj u poljoprivredi na području općine Sanski Most za 
2007 godinu. 

Rok: maj 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju . 
• Informacija o stanju infrastrukture na području općine Sanski Most (vodosnadbijevanje, 
toplifikacija, kanalizacija , itd.) 
Rok: maj 2007. god. 
OBRAĐIVAO:Nadležna služba,JU Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu i JP "VIK" Sanski Most 
• Informacija o radu Općinskog vijeća za 2007. godinu 
Rok: juli i decembar 2007. godine OBRAĐIVAČ:Stručna služba za poslove općinskog vijeća 
• Informacija o radu Službe za pitanje boraca i invalida rata 
Rok:juni 2007. godine 
QBRAĐIVAČ:Služba za pitanje boraca i invalida rata ________________________________________________  
• Informacija o radu nevladinog sektora na području općine Sanski Most za 2006.. godinu. 
Rok: juni 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za opću upravu, društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe i koordinator između vladinog i 
nevladinog sektora . ______________________________________________________________  
• Informacija o stanju iz oblasti kulture 
Rok: juni 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za opću upravu društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe sa udruženjima građana iz ove 
oblasti 
• Informacija o stanju poljoprivrede i stočarstva 
Rok: juni 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno-komunalne poslove i ekologiju 
• Informacija o stanju upravnog rješavanja u Općinskom organu uprave Sanski Most. 
Rok: juni 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za opću upravu društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe. 
• Plan upisa za 2007/2008 i problemi u oblasti obrazovanja. 
Rok:juni 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za opću upravu društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe u saradnji sa aktivima direktora 
• Izvještaj o izvršenju Budžeta za prvih šest mjeseci 2007 god. 
Rok: juli 2007. god. 



 

 

Program rada Općinskog vijeća Sanski Most za 2007.godim i 

roj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 5

OBRAĐIVAČ: Služba za zajedničke poslove 
• Informacija o toku privatizacije na području općine Sanski Most 
Rok: juli 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
• Informacija o radu stalnih radnih tijela Općinskog vijeća. 
Rok: juli i decembar 2007. god. OBRAĐIVAČ: Stručna služba Općinskog vijeća 
• Informacija o upisu učenika u školskoj 2007/2008 god. sa osvrtom na uspjeh učenika u školskoj 
2006/2007 god. i problemi u oblasti obrazovanja. 
Rok: septembar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za opću upravu društvene djelatnosti,izbjegle i raseljene osobe u saradnji sa aktivima direktora 
• Informacija o izvršenju Plana proljetne sjetve i Plan jesenje sjetve u 2007 godini na području 

općine Sanski Most 
Rok: septembar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju ____________________________________  
• Program rada i Finansijski plan javnih preduzeća i javnih ustanova od općinskog značaja za 

2008. godinu. 
a) JKP „ViK" Sanski Most 
b) JKP"Sana"Sanski Most 
c) JP „Radio Sana" Sanski Most 
d) JP" Gradska dvorana" Sanski Most 
e) JP „Veterinarska stanica" Sanski Most 
f) JU Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu 
g) JU"Narodna biblioteka"Sanski Most 
h) JU „Centar za socijalni rad" 

Rok: septembar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: nadležna preduzeća i ustanove 
• Program rada i Finansijski plan udruženja građana od općinskog značaja za 2008.godinu. 
a) Općinski sportski savez 
b) DSR"Sana" Sanski Most 
c) Lovačko društvo „Sana" Sanski Most 
d) Merhamet Sanski Most 
e) Crveni križ Sanski Most 

OBRAĐIVAČ: nadležna udruženja građana Rok :septembar 2007. god. 
• Izvještaj o izvršenju Budžeta za 9 mjeseci 2007 godine 
Rok: oktobar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za finansije .računovodstvo,stručne i zajedničke poslove 
• Informacija o stanju naplate komunalnih usluga 
Rok: juli i decembar 2007 god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
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u saradnju sa JP "ViK" Sanski Most i JKP "Sana" Sanski Most 
• Izvještaj o realizaciji odluka i drugih akata Općinskog vijeća Sanski Most. 
Rok: kontinuirano OBRAĐIVAČ:nadležna služba.
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NORMATIVNA DJELATNOST 

JANUAR 2007.god.    
Odluka o rasporedu sredstava parlamentarnim grupama i pojedincima u Općinskom vijeću 
Sanski Most 
Rok januar 2007. god. 
OBRAĐIVAĆ:Stručna služba za poslove Općinskog vijeća 
Odluka o visini naknade vijećnicima .članovima Kolegija i komisija u Općinskom vijeću Sanski 
Most 
Rok :januar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Stručna služba za poslove Općinskog vijeća 
Odluka o usvajanju i Odluka o provođenju Regulacionog plana "Stadion- Meše Selimovića" 
Rok januar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o komunalnim taksama 
Rok : januar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
Nacrt Odluke o nazivima,ulica, trgova i naselja na području općine Sanski Most 
Rok januar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o provođenju Prostornog plana Općine i Urbanističkog 
plana grada Sanskog Mosta 
Rok januar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 

MART 2007.god.    
Odluka o administrativnim taksama 
Rok :mart 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
Odluka o komunalnim naknadama 
Rok :mart 2007. god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno-komunalne djelatnosti i ekologiju 
Odluka o izvršenju budžetskih prihoda i rashoda za period 01.01731.12.2006.god. 
Rok :mart 2007.god 
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Nacrt Regulacionog plana Turističko-rekreativnog područja "Vodopad Blihe" 
Rok :mart 2007.god 
OBRAĐIVAČ:Služba za prostorno uređenje,građenje i stambene poslove 
Odluka o usvajanju i Odluka o provođenju izmjena i dopuna Regulacionog plana "Alagića polje" 
Rok: mart 2007.god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za prostorno uređenje,građenju i stambene poslove 
Odluka o utvrđivanju prosječne konačne građevinske cijene 1 m2 korisne stambene površine 
na području općine Sanski Most u 2006.godini 
Rok :mart 2007.god 
OBRAĐIVAO: Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove 
Odluka o utvrđivanju visine rente po zonama za 2007.godinu 
Rok :mart 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za geodetske i imovinsko- pravne poslove _______________________________________  
Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o građevinskom zemljištu 
Rok :mart 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za geodetske i imovinsko- pravne poslove 
Odluka o određivanju visine naknade za preuzeto građevinsko zemljište u D.S.-u 
Rok :mart 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za geodetske i imovinsko- pravne poslove _____________  ____________________ 
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APRIL 2007 god.    
Odluka o regulaciji cestovnog prometa općine Sanski Most 
Rok: april 2007.god. 
OBRAĐIVAČ:Služba za privredno komunalne djelatnosti i ekologiju 
Odluka o zakupu poljoprivrednog zemljišta 
Rok :april 2007.god 
OBRAĐIVAO: Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove 
Odluka o određivanju naknade za eksproprisano poljoprivredno zemljište 
Rok :april 2007.god 
OBRAĐIVAO: Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove 

MAJ 2007. god.    
Nacrt Regulacionog plana Zdravstveno- rekreativnog centra "Korčanica" 
Rok :maj 2007.god 
OBRAĐIVAO: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o usvajanju i odluka o provođenju Regulacionog plana Turističko-rekreativnog područja 
"Vodopad Blihe" 
Rok :maj 2007.god 
OBRAĐIVAO: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o komunalnom redu 
Rok: maj 2007.god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za privredno komunalne djelatnosti i ekologiju 

JUNI 2007. god.    
Statut općine Sanski Most 
Rok. juni 2007 god. 
OBRAĐIVAČ: Stručna služba za poslove Općinskog vijeća 
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Rok :juni 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba zg prostorno uređenje građenje i stambene poslove 
Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta Priiedorske ulice i lokaliteta oko zgrade 
"ŠIP-a" 
Rok juni 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o priznanjima i nagradama općine Sanski Most 
Rok juni 2007.god. Obrađivao :nadležna služba 

JULI 2007 god.    
Odluka o usvajanju i Odluka o provođenju izmjena i dopuna Regulacionog plana "Željezničko 
naselje" 
Rok juli 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 

AUGUST 2007 god.    
Odluka o pristupanju izradi Regulacionog plana "Zaštitna zona rijeke Dabra sa uređenjem 
prostora izvora i ušća" 
Rok :august 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o usvajanju i Odluka o provođenju Regulacionog plana "Sanska llidža" 
Rok :august 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o usvajanju i Odluka o provođenju izmjena i dopuna Regulacionog plana "Alagića polje" 
Rok : august 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta stadiona u Naselju 17 VKB 
Rok : august 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Pravilnik o utvrđivanju kriterija za dodjelu priznanja i odlikovanja općine Sanski Most 
Rok : august 2007.god 
OBRAĐIVAČ:Služba za opću upravu __________________________________________________________  

SEPTEMBAR 2007.god.    
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Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta "Hipodroma" 
Rok :septembar 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 

OKTOBAR 2007. god.    
Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta kružnog toka kod "lnterexa" 
Rok :oktobar 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 

NOVEMBAR 2007.god.    
Nacrt Budžeta općine Sanski Most za 2007. godinu 
Rok: novembar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za stručne i zajedničke poslove 
Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta prostora preko puta hipodroma 
Rok :novembar 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 
Nacrt Regulacionog plana "Zaštitna zona rijeke Dabra sa uređenjem prostora izvora i ušća" 
Rok :novembar 2007.god 
OBRAĐIVAČ: Služba za prostorno uređenje, građenje i stambene poslove 

DECEMBAR 2007.god.    
Prijedlog Budžeta općine Sanski Most za 2008. god. 
Rok: decembar 2007. god. 
OBRAĐIVAČ: Služba za stručne i zajedničke poslove 
Odluka o pristupanju izradi Urbanističkog projekta na lokalitetu između ulica Stanične, 10.oktobar 
i Muse Ć.Ćatića 
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Broj:07-02-472 / 07 Predsjedavajući Općinskog vijeća 
Datum: 14.03.2007.god. 

Praštalo Drago
Na osnovu čl.2.Zakona o administrativnim taksama i Tarifi Kantonalnih administrativnih 
taksa (SI.glasnik USK br.9/98, 8/99, 7/01, 10/01 i 4/03) i čl. 35. Statuta općine Sanski Most 
(Sl.glasnik općine Sanski Most br.6/2000 i 2/04), Općinsko vijeće Općine Sanski Most na 
sjednici održanoj dana 06.03.2007.godine donosi 

ODLU KU o 
Administrativnim taksama i Tarifi 
općinskih administrativnih taksa 

I OPĆE ODREDBE 

Član 1. 

Administrativne takse plaćaju se za spise i radnje u upravnim stvarima, kao i za druge 
predmete i radnje (u daljem tekstu: spisi i radnje) kod općinskog organa uprave i drugih 
pravnih lica kojima je povjereno da rješavaju u upravnim stvarima o određenim pravima i 
obavezama samostalno ili na koju su prenesena javna ovlaštenja. 

Član 2. 

Spisi i radnje za koje se plaća taksa, kao i visina takse, utvrđuje se Taksenom tarifom, koja 
je sastavni dio ove Odluke. 

TAKSENI OBVEZNIK 

Član 3. 

Takseni obveznik je lice po čijem zahtjevu je pokrenut postupak ili se vrše radnje 
predviđene Taksenom tarifom. 

Ako za istu taksu postoje dva ili više obveznika, njihova obaveza je solidarna. TAKSENA 

OBAVEZA 

Član 4. 

Ako Taksenom tarifom nije drugačije propisano, taksena obaveza nastaje: 
- za podneseke - u trenutku kada se podnesak predaje, a za podneske date na zapisnik - 
kada se zapisnik sastavlja 
- za rješenja i druge isprave - u trenutku podnošenja zahtjeva za njihovo izdavanje 
- za pravne radnje - u trenutku podnošenja zahtjeva za izvršenje tih radnji 
Taksa se plaća u trenutku nastanka obaveze. 
Taksa se ne može naplatiti, ako Taksenom tarifom nije propisana. 

Član 6. 
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Kada se isprava za koju se plaća taksa po zahtjevu stranke izdaje u dva ili više primjeraka, 
za svaki daljnji primjerak plaća se taksa kao za prepis i ovjeru prepisa. Taksa iz stava 1. 
ovog člana ne može biti veća od takse za prvi primjerak. 

Član 7. 

U rješenju ili drugoj ispravi, za koju je taksa plaćena, mora se naznačiti daje taksa 
naplaćena, u kojem iznosu i po kom Tarifnom broju. 

Član 8. 

Netaksirani ili nedovoljno taksirani podnesci i drugi spisi, izuzev onih koji su oslobođeni 
od plaćanja takse, ne smiju biti primljeni direktno od stranke. 
Ako netaksiran ili nedovoljno taksiran podnesak stigne poštom, službenik nadležan za 
odlučivanje po zahtjevu pozvat će taksenog obveznika opomenom da u roku od 8 dana od 
dana prijema opomene, plati redovnu taksu kao i taksu na opomenu. Nadležni organ 
pokrenut će postupak i po netaksiranom ili nedovoljno taksiranom podnesku iz stava 2. 
ovog člana, ali rješenje ili drugi akt ne može stranci biti uručen prije nego što plati taksu po 
opomeni. 
Odredbe stava 2. ovog člana ne primjenjuju se na spise i radnje koji netaksirani ili 
nedovoljno taksirani stignu poštom iz inozemstva. 

Član 9. 

Spisi i radnje u postupcima koji se vode po službenoj dužnosti ne podliježu plaćanju takse. 
II OSLOBAĐANJE OD PLAĆANJA TAKSA 

Član 10. 

l.OPĆA OSLOBAĐANJA 

Od plaćanja takse oslobođeni su: 
1. Državni organi, javne ustanove i Mjesne zajednice 
2. Humanitarne i dobrotvorne organizacije 
3. Korisnici stalne novčane pomoći Centra za socijalni rad 
4. Organizacije i savezi za zaštitu lica sa fizičkim i psihičkim nedostacima i 

poremećajima za spise i radnje u vezi sa vršenjem djelatnosti 



 

 

Član .
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5. Udruženja i fondacije: RVI, Porodica šehida i poginulih boraca, logoraša, 
demobilisanih boraca i civilnih žrtava rata u vezi sa vršenjem djelatnosti i drugih 
pitanja iz oblasti boračko-invalidske zaštite 

6. Osobe kojima je rješenjem nadležnog organa priznato svojstvo člana: 
- branioci, 
- dobrovoljci i organizatori otpora, 
- veterani, 
- učesnici rata, 
- ratni vojni invalidi, 
- porodica poginulog, umrlog i nestalog branioca 
- ratni vojni zarobljenik 

Član 11. 

Lica iz tačke 3. i 6. člana 10. ove Odluke dužna su uposleniku pokazati lični dokument sa 
kojim dokazuju činjenicu pripadnosti određenoj kategoriji. 
Oslobađanja od plaćanja takse za građane iz tačke 6. člana 10. ove Odluke propisano je u 
tački 11. člana 5. Zakona o dopunskim pravima branilaca i članova njihovih porodica 
(SI.glasnik USK broj 3/05). 
Oslobađanja od plaćanja takse iz člana 10. ove Odluke ne odnose se na takse propisane u 
Tarifnom broju 4., 5., 9., 10., 12., 13. i 15. Taksene tarife, osim osoba iz tačke 6. člana 10. 
ove Odluke, koje se oslobađaju i plaćanja takse po tarifnom broju 12. ove odluke u skladu 
sa gore navedenim Zakonom. 

2. PREDMETNA OSLOBAĐANJA 

Član 12. 

Taksa se na plaća na spise i radnje i to: 
1. U postupku za povrat nepravilno naplaćenih taksa
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2. U postupku za ispravljanje grešaka u rješenjima, drugim ispravama i službenim 
evidencijama 

3. U postupku ostvarivanju prava iz zdravstvenog i penzijsko-invalidskog osiguranja u 
BIH 

4. U postupku za ostvarivanje prava demobilisanih boraca, dobrovoljaca, veterana, 
RVI, logoraša, lica sa izuzetnim zaslugama u odbrambenom ratu, nosilaca najviših 
ratnih priznanja, odlikovanja, u postupku rješavanja pitanja iz oblasti 
boračko-invalidske zaštite i rješavanja statusa izbjeglih i raseljenih osoba 

5. U postupku zasnivanja radnog odnosa, za osobe koje nisu u radnom odnosu 
6. U postupku ostvarivanja prava na penziju 
7. U postupku sticanja obrazovanja u osnovnim školama za svjedočanstva i uvjerenja 
8. U postupku zaštite spomenika kulture i prirode 
9. U postupku usvoj enj a i postavlj anj a staratelj a 
10. U postupku utvrđivanja podsticaja u poljoprivredi i izdavanja uvjerenja za bavljenje 

poljoprivrednom proizvodnjom 
11. U postupku ostvarivanja prava o slobodi pristupa informacijama u posjedu 

općinskog organa (prvih deset fotokopiranih stranica) 

Član 13. 

Kad je zahtjev pokrenut na zahtjev više lica od kojih su neka oslobođena od plaćanja takse, 
taksu u tom postupku plaća samo građanin koji nije oslobođen plaćanja takse. 

Član 14. 

U ispravama koje su oslobođene od plaćanja takse mora se označiti svrha u koju se izdaju 
kao i propis na osnovu kojeg su oslobođeni plaćanja takse. 

III POVRAT TAKSE I I PRISILNA NAPLATA 

Član 15. 

Lice koje je platilo taksu u gotovom novcu, a nije bilo dužno da plati ili je platilo u 
iznosu većem od propisanog, ima pravo na povrat takse. 
Postupak povrata takse pokreće se na zahtjev stranke. 
Rješenje o povratu takse donosi organ kome je taksa plaćena. 
Povrat takse vrši se na teret prihoda budžeta općine. 
Prisilna naplata takse vrši se po propisima o prisilnoj naplati poreza građana odnosno po 
propisima o prisilnoj naplati poreza od pravnih lica. 

Član 16. 

Kod organa uprave općine Sanski Most takse se plaćaju u gotovom novcu. 
IV ZASTARA 



 

 

Član .
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Pravo na naplatu takse zastarijeva u roku od dvije godine, računajući od dana kada je taksu 
trebalo platiti, a pravo na povraćaj takse zastarijeva za dvije godine od dana kada je taksa 
plaćena. 

V NADZORI I PLAĆANJE TAKSA 

Član 18. 

Kontrolu primjene ove Odluke i Taksene tarife vrši nadležna općinska služba. 
Općinske administrativne takse utvrđene i iskazane u taksenoj tarifi, plaćaju se u domaćoj 
valuti. 

Član 19. 

Ukoliko stranka zahtijeva da se zahtjev riješi odmah ili najdalje u roku od tri dana, ukoliko 
je to moguće, naplaćuje se trostruki iznos predviđene takse. 

VI PRIJELAZNE I I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 20. 

Za spise i radnje za koje je taksena obaveza nastala do stupanja na snagu ove Odluke, 
naplatit će se taksa koja je bila propisana u trenutku nastajanja taksene obaveze. 

Član 21. 

Ako su za izvršenje usluga i korištenje podataka iz oblasti premjera nekretnina, te 
urbanističko-tehničke dokumentacije propisane posebne naknade, tada se ne naplaćuje 
administrativna taksa.  



 

 

Član .
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Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje da važi Odluka o općinskim 
administrativnim taksama i Tarifa općinskih administrativnih taksa broj 09-02-2828/00 od 
08.08.2000. god. objavljene u Službenom glasniku Općine Sanski Most broj 4/2000. i 
Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o administrativnim taksama br.09-02-217/2002 
od 30.01.2002.god. objavljene u Službenom glasniku Općine Sanski Most br.1/2002. 

Član 23. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biće objavljena u Službenom glasniku 
Općine Sanski Most. 

 

Datum: 05 OJ, XoC t 
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TARIFA OPĆINSKIH ADMINISTRATIVNIH TAKSA (Ova Tarifa je sastavni dio Odluke o 
administrativnim taksama br. 07-02-444/07 od 09. 03. 2007.) 

1. PODNESCI 

Tarifni broj 1. 

Za zahtjeve, molbe, prijedloge, prijave i druge podneske, 

ako ovom Tarifom nije propisana druga taksa .................................. .5,00 KM 

Tarifni broj 2. 

Za žalbe protiv rješenja općinskog organa uprave i drugih institucija. 10,00 KM 

2. RJEŠENJA 

Tarifni broj 3. 

Za sva rješenja .......................................................................................10,00 KM 

Napomena: 

Ako se donosi jedno rješenje po zahtjevu više lica, taksa po ovom tarifnom broju plaća se 
onoliko puta koliko ima lica, kojim se rješenje uručuje. Za rješenja donijeta po žalbi, ne 
plaća se taksa. 

Tarifni broj 4. 
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16. butik ......   .................................................................................  300,00 KM 
17. kiosk-trgovina i drugi slični objekti ..........................................  100,00 KM 

II Za akte na osnovu kojih se stiče pravo bavljenja trgovinskim uslugama 

1. priređivanje vašara .........................................................................  300,00 KM 
2. priređivanje sajmova ......................................................................  300,00 KM 
3. usluge skladištenja robe ......................   .........................................  400,00 KM 
4. usluge otpreme i dopreme robe (Spedicija) ...................................  400,00 KM 
5. usluge posredovanja i zastupanja ......................................................  400,00 KM 

I Za akte na osnovu kojih se stiče pravo bavljenja trgovinskom djelatnosti: 
1. tržnica na veliko ........................................................................ 1.000,00 

KM 
2. benzinska pumpa ....................................................................... ,1.000,00 

KM 
3. benzinske pumpe za lož ulja ...................................................... 500,00 

KM 
4. plinske pumpne stanice .............................................................. 500,00 

KM 
5. tržnica na malo (pijaca) ............................................................  . 800,00 KM
6. auto pijaca .................................................................................  .. 500,00 

KM 
7. stočna pijaca .............................................................................  . 200,00 KM
8. robna kuća ................................................................................  1.000,00 

KM 
9. trgovački centar ........................................................................  1.500,00 

KM 
10
. 

skladište-stovarište na veliko i malo ..........................................  1.000,00 
KM 

11
. 

diskontna prodavnica ................................................................. 500,00 
KM 

12
. 

poljoprivredna apoteka .............................................................  500,00 
KM 

13
. 

klasične i specijalizirane prodavnice na malo, pokretne 
prodavnice 

i otkupne   300,00 
KM 

14
. 

samoposluga i dragstor .............................................................  . 500,00 KM

15
. 

trgovina na veliko u tranzitu  ....................................................  500,00 
KM 



 

 
Broj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 20 

III Za akte na osnovu kojih se stiče pravo bavljenja ugostiteljskim djelatnostima: 

1. hotel ..........................   .................................................................  2.000,00-KM 
2. bar (noćni klub) .......................................................  .  .........................  1.000,00 KM 
3. motel, apartmansko naselje, disko bar i disko klub .....................  1.000,00 KM 
4. restoran, gostionica i caffe bar ....................................................  400.00 KM 
5. pizzerija, bistro, pivnica, krčma, konoba i biffe ..........................  400,00 KM 
6. kafana, kantina, ćevabažinica, aščinica, buregđžinica, objekti brze prehrane, 

caffe-slastičarna i pokretni ugostiteljski objekti ...........................  200,00 KM 
7. sobe za iznajmljivanje, kuće za odmor, prenoćište, kola za spavanje  100,00 

KM 

IV Za akte na osnovu kojih se stiče pravo bavljenja raznim djelatnostima: 

1. usluge osiguranja roba, komisione usluge i usluge marketinga .  300,00 KM 
2. mikro kreditne organizacije ......................................................  400,00 KM 
3. auto škole ...................................................................................  200,00 KM 
4. mjenjačnice ...........  .  ..................................................................  400,00 KM 
5. djelatnosti raznih agencija (putnička, turistička, za zapošljavanje, 

za nekretnine i si.)......................................................................  400,00 KM 
6. zabavne igre ...............................................................................  300,00 KM 
7. zanatske djelatnosti: stolarska, zlatarska, izrada betonskih elemenata, 

automehaničarska, elektrotehnička, vodoinstalaterska, elektroinstalaterska, 
bravarsko-limarska, staklorezačka, kamenorezačka, rovokopačka i utovarivačka, 
vulkanizerska, fotografska, optičarska, frizerska, zidarska, krojačka, 
molersko-farbarska, pržionica kafe, pekarska, mesarska, poslastičarska, čišćenje 
fasada i prozora, videoteka i 
cvjećara ..........................................................................................  150,00 KM 

8. Deficitarne djelatnosti: obućarska, sedlarsko-remenarska, tašnarska, kovačka, 
potkivačka, popravak satova, izrada čipki, tapiserija, vezova i dr.umjetničkih 
zanimanja, izrada narodnih nošnji, opravka ortopedskih pomagala, opravka 
bicikla, farbanje vune, vodeničarska, 
korparska, užarsko-metalska, proizvodnja kreča i hemijska čistiona  50,00 KM 

9. proizvodna djelatnost - proizvodni pogoni u 
sastavu privrednog društva ...............................................................  50,00 KM 

10. prevoz za vlastite potrebe ...............................................................  10,00 KM 
10. banke..............................................................................................  500,00 KM 
V Odjava svih prethodno navedenih djelatnosti: 

1. za fizička lica ..................................................................................  20,00 KM 
2. za pravna lica ..................................................................................  20,00 KM 
3. privremena odjava za fizička lica ...................................................  20,00 KM 

VI Rješenje o izmjeni ili dopuni rješenja ...............................................  50,00 KM 
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Tarifni broj 5. 

Za rješenja o registraciji općinskih linija u javnom prevozu putnika: 
 ........................................................................................ za novi red vožnje

  100,00 KM 
 ......................................................................................... za stari red vožnje 

sa promjenom ...................................................................................  50,00 KM 
 ........................................................................................ za produženje 

odobrenja za vršenje prevoza ..........................................................  25,00 KM 

3. UVJERENJA 

Tarifni broj 6. 

I Za uvjerenja iz oblasti građanskih stanja i evidencija: 
1. .................................................................................... za uvjerenja iz 

matičnih evidencija (knjiga) ..........................................................  5,00 KM 
2. ..................................................................................... za uvjerenja o 

izdržavanju radi poreske olakšice u inostranstvu ............................  60,00 KM 
3. .................................................................................... za uvjerenja radi 

regulisanja vize ..............................................................................  10,00 KM 
4. .................................................................................... za uvjerenja koja 

služe u svrhu otpusta iz državljanstva ............................................  500,00 KM 

II Za izvode i prijave iz oblasti građanskih stanja i evidencija: 
1. ..................................................................................... za internacionalne 

izvode iz Matičnih knjiga i evidencija ............................................  30,00KM 
2. ...................................................................................... za domaće izvode 

iz Matičnih knjiga i evidencija ..........................................................  5,00 KM 
3. za uzete izjave i zapisnike vezano za stanja u Matičnim knjigama .. 10,00 

KM Napomena: 
Kod izdavanja Izvoda iz Matičnih knjiga, ne naplaćuje se i taksa propisana Tarifnim 
brojem jer se radi o usmenom zahtjevu 

Tarifni broj 7. 

1. Za ostala uvjerenja, ako nije drugačije propisano ..................  10,00 KM
4. OVJERE: POTPISA, RUKOPISA, PRIJEPISA, KNJIGA I UGOVORA 

Tarifni broj 8. 
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I Za ovjeru potpisa, rukopisa i prijepisa: 
1. za ovjeru svakog potpisa ....................................................  3,00 KM 
2. za ovjeru identičnog rukopisa ili ovjeru prijepisa i fotokopije 

od svakog polutabaka originala .......................................... 3,00 KM 
3. za ovjeru izvan općine /na terenu/ 

potpisa, rukopisa, prijepisa i fotokopija .................................. 10,00 KM 
4. za ovjeru punomoći ...............................................................  5,00 KM 

Napomena: 
Pod polutabakom se podrazumijeva list papira od dvije stranice normalnog 
formata A-4 ili manjeg. 
Ako je kopija dobivena iz evidencije organa, plaća se dvostruki iznos takse 
propisan u tački 2. ovog Tarifnog broja. 

Tarifni broj 9. 

II Za ovjeru poslovnih knjiga i to: 
1. Za poslovne knjige od svakog lista ...........................................  0,10 KM 

Napomena: 
Pod listom se podrazumijeva jedan list (dvije stranice) knjige, bez obzira da li su 
listovi povezani ili ne. 

Tarifni broj* 10. 

III Za ovjeru ugovora ......................................................................  6,00 KM 

Napomena: 
Za ovjeru produženja roka važenja ugovora plaća se 50% takse propisane ovim 
tarifnim brojem. 
Svaka izmjena sadržine ugovora u taksenom pogledu se ima smatrati kao novi 
ugovor.

Tarifni broj 11. 
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II Za pribavljanje odobrenja za radio stanice: 
1. za odobrenje za postavljanje radio stanice ...................................  100,00 KM 
2. za odobrenje za korištenje kućne radio stanice ............................. 50,00 KM 

Napomena: 
Za zamjenu ili produženje važenja dozvole plac se 50% takse iz oog tarifnog broja 
Radio amateri učlanjeni u Savez radio amatera FBIH, ne plaćaju taksu propisanu ovim 
Tarifnim 

brojem. 

5. GRAĐEVINSKE TAKSE I NAKNADE 

Tarifni broj 12. 

Odjeljenje za urbanizam 

Vrsta objekta Urb.saglasnost Građ.dozvola Porodični stambeni objekat 

a) do tri etaže 120 KM 80 KM 

b) preko tri etaže 140 KM 100 KM 

Porodični stambeno-poslovni objekt 

a) do tri etaže 160 KM 120 KM 

b) preko tri etaže 180 KM 140 KM 

Objekti kolektivnog tipa stanovanja 

a) površina do 1000 m2 300 KM 200 KM 

b) preko 1000 m2 400 KM 300 KM 

Poslovni objekti 

a) do 100 m2 180 KM 150 KM 
b) preko 100 m2 250 KM 200 KM 
c) montažni objekti - kiosci 180 KM 3 50 KM 

Javni objekti 

Upravno-administravni, školski, zdravstveni, sportsko-rekreacioni, kina, banke, trgovački 
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centri,autobuske stanice, benzinske pumpe i si) 400 KM 200 KM 
Vjerski objekti 200 KM 150 KM 

Proizvodni objekti do 100 m2 . 200 KM 150 KM 
Proizvodni objekti preko 100 m2 300 KM 200 KM 
Poljoprivredni objekti . 150 KM 100 KM 

Infrastrukturni objekti 
a) kablovske i nadzemne elektro 

i telefonske instalacije 300 KM 200 KM 
b) vodovod i kanalizacija 300 KM 200 KM 
c) putevi 300 KM 200 KM 
d) mostovi 200 KM 200 KM 
e) trafo stanice 120 KM 100 KM 

Pomoćni objekti 

- garaže, ljetne kuhinje, ostave, kotlovnice 100 KM 80 KM 

Vikend - objekti 150 KM 120 KM 

Vanjsko uređenje 
- terase, igrališta, spomen-obilježja, 

parking-prostori, plaže, reklamni panoi, i stubovi, drvoredi, ograde. 
Parkovske površine i si. 200 KM 150 KM 

Uklanj anj e građevine 100 KM 

Autobusko stajalište 120 KM 100 KM 
Betonara i asfaltna baza 500 KM 300 KM 

Izgradnja poligona 200 KM 150 KM 

Septičkajama 50 KM 50 KM 

Mlin-vodenica 100 KM 50 KM 

Putokazi 200 KM 150 KM 

Potporni zid 100 KM 50 KM 

Promjena namjene objekta 140 KM 100 KM
Dogradnja, nadogradnja i rekonstrukcija 

 stambenog objekta 120 KM 100 KM 
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 poslovnog 140 KM 120 KM 
 pomoćnog 80 KM 80 KM 

Adaptacija ..........................................................................................  100,00 KM 

Nadstrešnice ......................................................................... 80% osnovne naknade 

Izvodi iz prostorno-planske dokumentacije .......................................  100,00 KM 

Stručno mišljenje na osnovu prostorno-planske dokumentacije ........  150,00 KM 

Uvjerenje na osnovu uvida u dokumentaciju ......................................  20,00 KM 

Plan parcelacije 

a) jedna parcela .................................................................................  100,00 KM 
b) svaka naredna parcela ...................................................................  50,00 KM 

Iskolčenje 

a) porodični stambeni objekti ................................................................. 150,00 KM 

b) ostali objekti ......................................................................................  250,00 KM 

Upotrebna dozvola 

a) porodični stambeni objekti ...............  ...................................................  80,00 KM 

b) ostali objekti ...........  .............................................................................  150,00 KM 

Napomena: Ove cijene vrijede osim ako je investitor Općina Sanski Most ili Općinski 
fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu 

6. NAKNADE ZA KORIŠTENJE PODATAKA I VRŠENJE USLUGA PREMJERA 
NEKRETNINA I KATASTRA KOMUNALNIH UREĐAJA 

Tarifni broj 13. 

1. Naknade za korištenje podataka premjera i katastra određuju se na osnovu 
Privremene odluke o naknadama za korištenje podataka premjera i katastra V br. 
615/05 zajedno sa Tarifom naknada za korištenje podataka izmjere i katastra ( 
SI.novine FBIH br. 
69/05) 
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2. Naknade za vršenje usluga iz oblasti izmjere i katastra određuju se na osnovu 
Privremene odluke o naknadama za vršenje usluga iz oblasti izmjere i katastra V 
br.616/05 zajedeno sa Tarifom naknada za vršenje usluga iz oblasti premjera i 
katastra (Sl.novine FBIH br. 69/05).  
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Napomena: 
Privremene odluke o naknadama i Tarife naknada iz tačke 1. i 2. ovog tarifnog broja su 

sastavni dio Odluke o Administrativnim taksama i Tarifi općinskih administrativnih taksa 
općine Sanski Most. 

7. POSEBNE TAKSE 

Tarifni broj 14. 

Za opomenu kojom se neko poziva da plati dužnu taksu............................ 10,00 KM 

8. NAKNADE 

Tarifni broj 15. 

1. vjenčanja u toku radnog vremena u službenim prostorijama Općine u dane kada 
radi Općinski organ uprave .......................................................  50,00 KM 

2. naknada za vjenčanje izvan radnog vremena u zgradi Općinskog organa uprave 
(subota, nedjelja, praznik) ..........................................................  150,00 KM 

3. naknada za vjenčanje u toku radnog vremena, a izvan službenih prostorija 
Općinskog organa uprave ...........................................................  200,00 KM 

Napomena: Ukoliko stranka želi vjenčanje izvan radnog vremena i izvan 
službenih prostorija, plaća naknadu i pod tačkom 2. i pod tačkom 3. 
ovog tarifnog broja.

Predsjedav. lipi Općinskog 

vijeća )rago 
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Na osnovu čl.l. Zakona o komunalnim taksama (Sl.list SR BIH br.21/77, 35/88 i 26/89), čl. l.i 7. Zakona o 
lokalnoj samoupravi (Službeni glasnik USK-a br. 5/97, 1/98, 2/00, 7/01 i 13/04), čl. 35. Stattuta općine 
Sanski Most (SI.glasnik općine Sanski Most br.6/00 i 2/04) Općinsko vijeće Općine Saniski Most na 29 
sjednici održanoj 30.01.2007 god. donosi 

ODLUKU o komunalnim 
taksama i Tarifi komunalnih 
taksa 

1.0'PĆE ODREDBE 

Član 1. 

Ovom odlukom propisuju se komunalne takse koje se plaćaju na području općine Sanski Most. 

Član 2. 

Komunalne takse plaćaju se za korištenje predmeta i usluga utvrđenih Tarifom o komunalnim taksama, 
koja je sastavni dio ove Odluke 

Član 3. 

Takseni obveznik je lice koje koristi predmet ili usluge za čije korištenje je propisano plaćanje 
takse. 
Ako za istu postoje dva ili više obveznika njihova obaveza je solidarna. 

Član 4. 

Komunalne takse plaćaju se u gotovini i na račun, u rokovima propisanim Zakonom o kumunalnim taksama i 
ovom Odlukom. 

Član 5. 

Komunalne takse su prihod općinskog budžeta. 

2.RAZREZ I I NAPLATA 

Član 6. 

Porezna uprava - Kantonalni ured Bihać - ispostava Sanski Most vrši razrez i naplatu komunalne 
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taks;e i to:
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1. držanje muzike u ugostiteljskim objektima (uživo) 
2. držanje sredstava za igru (bilijari, karte za igru, fliperi i si) u ugostiteljskim objektima 
3. svaku istaknutu firmu 
4. objave i oglase istaknute na javnim mjestima 
5. izlaganje robe u vitrimana koje se nalaze izvan poslovnog prostora 

Član 7. 

Razrez i naplatu komunalne takse za zauzimanje trotoara, uličnog prostora i drugih javnih površina radi 
izgradnje građevinskih objekata i za korištenje slobodnih površina za drugu privremenu upotrebu (korištenje 
prostora za izvođenja radova na objektima, za smještaj i prodaju voća i povrća, za korištenje prostora za 
cirkus i druge javne priredbe i igre, zauzimanje površina za obavljanje djelatnosti izvan poslovnih prostorija 
kao i za prigodnu prodaju raznih proizvoda, pečenje kestema, kokica i si.) naplaćuje općinski organ uprave 
putem nadležne službe za izdavanje odobrenja za korištenje slobodnih prostora i to u momentu izdavanja 
odobrenja. 

3.NAČIN PRIJAVE I I NAPLATE TAKSE 

Član 8. 

Prijavu takse iz čl.6. takseni obveznik podnosi Poreskoj upravi - ispostavi Sanski Most cio 31.januara tekuće 
godine, prema stanju na dan prvog januara tekuće godine za koju se razrez vrši. Promjene nastale poslije 
prvog januara tekuće godine odnosno u toku godine, takseni obveznik je dužan prijaviti Poreznoj upravi 
najkasnije u roku od 15 dana od dana nastanka promjene. 

Član 9. 

Obveznik takse iz čl.8. plaća taksu u godišnjem iznosu u roku od 15 dana od dana donošenja rješenja. 

Član 10. 

Prijavu takse iz čl. 6. takseni obveznik vrši Poreskoj upravi - ispostavi Sanski Most. 

Član 11. 

Prijava i plaćanje komunalne takse vrši se na način i u rokovima predviđenim ovom Odlukom i Tarifom o 
komunalnim taksama. 

Član 12. 

Općinska služba za upravu nadležna za izdavanje odobrenja za držanje odnosno korištenj e predmeta na koje 
se plaća komunalna taksa i Općinska služba za urbanizam koja je nadležna za izdavanje odobrenja za 
građenje ( gdje prilikom gradnje dolazi do zauzimanja trotoara, uličnog prostora i drugih javnih površina) , 
dužani su u roku od 5 dana po izdatom odobrenju obavijesti ti nadležnu poresku ispostavu. 
Prinudnu naplatu komunalne takse po ovoj Odluci vršit će Poreska uprava - ispostava Sanski Most, u skladu 
sa važećim zakonskim propisima. 



 

 

Član .
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4.POVRAT TAKSE 

Član 14. 

Obveznik od kojeg je taksa naplaćena, a koju nije bio dužan platiti, ima pravo na povrat. Zahtjev 
za povrat podnosi se nadležnoj općinskoj službi. 

Član 15. 

Odluku o povratu takse nadležna služba je dužna donijeti u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva. 

5.KAZNENE ODREDBE 

Član 16. 

Novčanom kaznom od 2.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice koje u roku propisanom Zakonom, ovom 
Odlukom i Tarifom komunalnih taksa, koje se plaćaju na području općine Sanski Most, ne uplati propisanu 
komunalnu taksu. 

Član 17. 

Novčanom kaznom od 1.000 KM kazniće se za prekršaj odgovorno lice u u pravnom licu, koje u roku 
propisanom Zakonom, ovom Odlukom i Tarifom komunalnih taksa, ne uplati propisanu komunalnu taksu. 

Član 18. 

Novčanom kaznom od 1.000 KM kazniće se za isti prekršaj vlasnici samostalnih radnji i fizička lica.





 

 

Član 1. 
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Pored izrečenih kazni, porezna ispostava će izvršiti prinudnu naplatu takse po propisima o prinucloj naplati 
poreza građana. 

6.PRIJELAZNE I I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 20. 

Odredbe Zakona o komunalnim taksama kao i propisi doneseni na osnovu tog Zakona, primjenjivat će se na 
sve slučajeve koji nisu regulisani ovom Odlukom i Tarifom komunalnih taksa. 

Član 21. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje da važi Odluka o komunalnim taksama 09-02- 2829/00 od 
08.08.2000.god. objavljena u Sl.glasniku općine Sanski Most br.4/2000 i Odluka o izmjenama i dopunama 
Odluke o komunalnim taksama br.09-02-219/2002 od 30.01.2002.god, objavljena u Službenom glasniku 
općine Sanski Most br. 1/2002. 

Član 22. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i biće objavljena u "Službenom glasniku općine Sanski Most". 

Broj :07-02-135/07 Datum:31.01.2007 god. 

■^Predsjedavajući Općinskog vijeća Praštalo Drago
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TARIFA KOMUNALNIH TAKSA KOJE SE PLAĆAJU NA PODRUČJU OPĆINE SANSKI MOST 
(Ova Tarifa je sastavni dio Odluke o komunalnim taksama br.07-02-135/07 od 31.01.2007 godine) 

Tarifni br. 1 

Za držanje muzike uživo po jednom danu (dnevno): 
a) u zatvorenim objektima plaća se komunalna taksa ..................................................  10,00 KM 
b) u otvorenim objektima, na vanjskim terasama, ljetnim baštama i si .......................  20,00 KM 
c) na javnim mjestima (stadioni, trgovi, sportske dvorane, bazeni i dr.) .....................  100,00 KM 

Za održavanje ostalih sadržaja zabavnog karaktera (cirkus, luna-park i si.) na otvorenim i zatvorenim 
prostorima (stadioni, trgovi, sportske dvorane, javne površine i si) plaća se dnevno 1,00 KM/m2. 

Tarifni broj 2. 

Za privremeno korištenje slobodnih javnih površina po odobrenju nadležnog organa plaća se: 
a) za jedno sjedište za pružanje ugostiteljskih usluga .........................................  5,00 KM 
b) za jedan m2 zauzete površine za vršenje ostalih usluge ..................................  5,00 KM 
c) za izlaganje roba putem vitrina, po jednoj vitrini ........................................  100,00 KM 

Napomena: 
Visina takse pod tačkom a) i b) plaća se mjesečno, unaprijed do 5.-og u mjesecu, a pod tačkom c) 
godišnje. 

Tarifni broj 3. 

Komunalna taksa za držanje sredstava za igru u ugostiteljskim i drugim objektima plaća se: 
a) držanje karata za igru, po špilu ..............................................................  100,00 KM 
b) držanje domina po jednoj kolekciji .........................................................  50,00 KM ^ 
c) držanje bilijara po jednom stolu i držanje pikada po jednom aparatu .....  50,00 KM 
d) držanje elektronskih uređaja - video igre ................................................  20,00 KM 
e) držanje automata za igre na sreću ....   ....................................................  100,00 KM 
f) privremeni boravak u hotelima, motelima, prenoćištima, kampovima 

i privremeni boravak po osobi - dnevno ...................................................  1,00 KM 

Napomena: 
1. Navedeni iznos pod tačkama a) i b) plaća se godišnje i to do 31.januara za tekuću godinu 
(unaprijed) 
2. Taksa iz tačke c,d i e plaća se mjesečno i to do 5.-og u mjesecu za prethodni mjesec po jednom 
aparatu. 

Tarifni broj 4. 
Fizička i pravna lica za svaku istaknutu firmu, natpis i slično, što zamjenjuje firmu plaćaju godišnju 
taksu i to:

15. Predstavništva firmi i poslovne jedinice ......................................................  500,00 KM 
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16. Osiguravajuća društva i poslovnice osiguravajućih društava ...................  3.000,00 KM 

17. Banke i poslovne jedinice banaka ............................................................  5.000,00 KM 

18. Objekti igara na sreću: tombola ...............................................................  500,00 KM 

19. Sportske kladionice i poslovnice sportskih kladionica .............................  5.000,00 KM 

20. Lutrije i ostale igre na sreću ......................................................................  2.000,00 KM 

21. Privredna društva: a) proizvodna i uslužne ..................................................  300,00 KM 
b) građevinarstvo .............................................................  900,00KM 
c) proizvodnja i prodaja građevinske stolarije ..............  1.000,00KM 
d) betonare .....................................................................  1.000,00KM 
e) asfaltne baze ...............................................................  1.000.00KM 
f) eksploatacija mineralnih sirovina ( industrijskih i ostalih mineralnih 
sirovina) ...........................................................................  1.000.00KM 
g) završni instalaterski radovi u građevinarstvu ................  300,00 KM 

22. Prerada drveta - pilane ....................  ............................................................  2.000,00 KM 

23. Rent - a - car i poslovnice rent-a-car-a...........................................................  500,00 KM 

24. Poslovne jedinice koje pružaju telekomunikacijske usluge, distribuciju električne energije 
i poštanke usluge .........................................................................................  5.000,00 KM 

25. Agencije za promet nekretnina ...................................................................  1.200,00 KM 

26. Mikrokreditne organizacije ........................................................................  1.500,00 KM 

27. Kockarnice .................................................................................................  3.000,00 KM 

28. Trgovina motornih vozila.............................................   .............................  2.000,00KM 

29. Niskoakumulativne i deficitarne zanatske proizvodne i uslužne djelatnosti koje su utvrđene 
odlukom Vlade USK-a ( "SL. glasnik USK-a" broj:7/03 ) te poljoprivredne djelatnosti, oslobađuju se 
plaćanja takse iz tačke 2. ovog tarifnog broja. 

Napomena: 
Komunalne takse ne plaćaju: 
a) javne ustanove i javna preduzeća ( čiji je osnovac Općina Sanski Most), udruženja građana iz oblasti 
informisanja, zdravstvene zaštite, zaštite životinja i čovjekove okoline, te kulturnih potreba i 
humanitarnih organizacija. 
b) d.o.o. "ERVING" SM Sanski Most. 
Pod istaknutom firmom podrazumijeva se svaka oznaka ili natpis koji označava da odeđeno fizičko ili 
pravno lice obavlja izvjesnu djelatnost ili zanimanje.
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Obaveze plaćanja takse po tarifnom broju 4. nastaju započinjanjem rada po dobivanju rješenja za rad 
od strane nadležnog organa, s tim da se plaća 1/12 za svaki tekući mjesec. Ne plaća se taksa na firmu 
ispisanu ha motornom vozilu, ako je vozilo registrovano za vlastite potrebe. 
Na osnovu uvjerenja Poreske uprave općinski organ će izvršiti povrat komunalne takse za pravna i 
fizička lica koja su prestala sa radom, a izvršili su uplatu komunalne takse za cijelu godinu. Pravna 
lica pored plaćanja komunalne takse za istaknutu firmu obavezni su platiti komunalnu taksu i za svaku 
poslovnu jedinicu, a po osnovu tarifnog broja 4. 

Tarifni broj 5. 

Za isticanje oglasa, reklama, panoa i displeja na zgradama, pored puteva i drugim javnim mjestima 
plaća se: 

za elektronsko reklamiranje displeja ...................................................................  50,00 KM 
za reklame po m2 površine ............................................  ..................................  100,00 KM 

Napomena: 
Pod tačkom a) taksa se naplaćuje mjesečno i to unaprijed za tekući mjesec, najkasnije do 5.og; u 
mjesecu. 
Pod tačkom b) taksa se plaća godišnje, a najkasnije do 31.januara tekuće godine i uvećava se za 30% 
ukoliko je reklama obostrano ispisana u odnosu na jednostrano ispisanu reklamu. Za postavljanje 
reklame u toku godine naplaćuje se preračunati iznos takse shodno broju preostalih mjeseci 
korištenja, a kao baza uzima se godišnja taksa. 

Tarifni broj 6. 

Za korištenje slobodnih prostora za kampovanje, šatore i drugu privremenu upotrebu plaća se dnevno 
1,00 KM po lm2. 
Za korištenje slobodnih površina za prigodnu prodaju plaća se dnevno 50,00 KM po prodajnom 
mjestu. 

Napomena: 
Pod privremenom upotrebom u smislu ovog tarifnog broja podrazumijeva se za kampovanje i šatore 
korištenje do 15 dana, a za deponije materijala do 90 dana. 

Tarifni broj 7. 

Za korištenje prostora za parkiranje motornih vozila i njihovih prikolica na određenom parking 
prostoru plaća se: 
za putničke automobile plaća se 1,00 KM dnevno. 
za teretna motorna vozila, autobuse i građevinske mašine u toku dana i noći (24 sata) plaća se 5,00 

KM. 

Napomena: 

Za prikolice automobila, terenskih motornih vozila i autobusa, plaća se taksa u iznosu kao i :za 
motorna vozila koja ih vuku. 

\X^redsjedavajući Općinskog vijećg^ Pras,talo Drago



 

 
Broj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 33

PRIJEDLOG 
Na osnovu člana 16. Zakona o komunalnim djelatnostima ("SI.glasnik Unsko-sanskog kantona" ,broj:08/05) i 

člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Sl.glasnik općine Sanski Most ",broj:6/00 i 2/04) Općinsko vijeće Sanski Most na 
30. sjednici Općinskog vijeća, održanoj dana 06.03.2007. godine, donosi: 

ODLUKU O KOMUNALNOJ NAKNADI 
I OPĆE ODREDBE 

Član 1, 
Ovom Odlukom propisuje se obaveza plaćanja komunalne naknade za korištenje objekata i uređaja zajedničke komunalne 
potrošnje na području općine Sanski Most, utvrđuju obveznici plaćanja komunalne naknade, određuju osnovi i mjerila za 
utvrđivanje visine komunalne naknade, te uređuju; donošenje Programa zajedničke komunalne potrošnje, način obračuna 
komunalne naknade, evidencija o obveznicima komunalne naknade, utvrđivanje visine i način plaćanja komunalne 
naknade, oslobađanje od obaveze plaćanja komunalne naknade, namjena sredstava ostvarenih naplatom komunalne 
naknade, nadzor i druga pitanja od značaja za provođenje Odluke. 

Član 2. 
Komunalna naknada se određuje za stambeni, poslovni i drugi prostor izgrađen u naseljenim mjestima na području općine 
Sanski Most, u kojima se prema Programu zajedničke komunalne potrošnje obavljaju najmanje jedna od komunalnih 
djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje. 
Pod drugim prostorom u smislu prethodnog stava ovog člana smatraju se natkriveni i otvoreni prostori na kojima se obavlja 
poslovna djelatnost ili neposredno služe za obavljanje poslovne djelatnosti (skladišta.stovarišta, parking prostori i si.), te 
pijace otvorenog tipa. 

Član 3. 
Komunalna naknada se određuje i za korištenje objekata i uređaja zajedničke komunalne potrošnje kod privremenog 
zauzimanja javnih površina, za vrijeme korištenja javnih površina u periodu dužem od 30 dana. 

Član 4. 
Komunalna naknada ne plaća se za: 
- objekte i prostore koji službe za vojne potrebe, 
- objekte i uređaje za proizvodnju i pružanje usluga komunalne potrošnje, 
- objekte javnih ustanova i javnih preduzeća čiji osnivač je općina Sanski Most, 
- objekte i prostore koji se koriste za djelatnost vatrogasnih službi, 
- objekte i prostore mjesnih zajednica, 
- objekte i prostore koje koriste vjerske zajednice, 
- objekte i prostore koje koriste udruženja građana,političke stranke,sindikalne i druge neprofitne organizacije. Komunalna 
naknada se plaća za objekte i prostore iz prethodnog stava ovog člana, ako se isti daju u zakup, podzakup ili na privremeno 
korištenje drugim fizičkim i pravnim licima. 

II OBVEZNICI PLAĆANJA KOMUNALNE NAKNADE 

Član 5. 
Obveznici plaćanja komunalne naknade su vlasnici ili nosioci prava raspolaganja na stambenom, poslovnom i drugom 
prostoru ako su korisnici tog prostora, zakupci ili po drugom osnovu korisnici stambenog, poslovnog i drugog prostora, te 
korisnici privremenog zauzimanja javnih površina, odnosno sva fizička i pravna lica koja su korisnici objekata i uređaja 
zajedničke komunalne potrošnje. 

Član 6. 
Obveznici plaćanja komunalne naknade, u skladu sa ovom Odlukom , dužni su JU «Općinski fond za komunalne 
djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most, prijaviti početak korištenja stambenog, poslovnog i drugog prostora. 

Član 7. 
Obveznici plaćanja komunalne naknade dužni su JU « Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu » Sanski 

Most, prijaviti svaku promjenu koja je od uticaja za utvrđivanje obaveze i visine komunalne naknade , 
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najkasnije u roku od 15 dana od dana nastanka promjene, o istom dostaviti odgovarajuće podatke i dokaze , t£ omogućiti 
nesmetanu provjeru podataka, radi izmjene odnosno izdavanja novog rješenja. 
III OSNOV I MJERILA ZA UTVRĐJIVANJE VISINE KOMUNALNE NAKNADE 

Član 8. 
Osnov za određivanje komunalne naknade je površina prostora: 
- za stambeni i poslovni prostor prema jedinici mjere (m2) izgrađene korisne površine, 
- za drugi natkriveni i otvoreni prostor (skladišta, stovarišta, parking prostori,pijace), prema jedinici mjere (m2) stvarne 
površine gradjevinskog zemljišta, na kom se obavlja, ili neposredno služi za obavljanje djelatnosti, 
- za zauzimanje javne površine prema jedinici mjere (m2) zauzetog dijela javne površine. 

Pod izgrađenom korisnom površinom stambenog i poslovnog prostora iz stava 1. alineja 1. ovog člana, podrazumjeva se 
zbir svih podnih površina uključujući i pomoćne prostorije. 

Član 9. 
Mjerila za utvrđivanje visine komunalne naknade su: 
- pogodnost položaja, odnosno stepen opremljenosti komunalnim objektima i uređajima zajedničke komunalne potrošnje 
zone u kojoj se nalazi prostor, izraženo u koeficijentima (koeficijent zone Kz) 
- namjena prostora i vrsta djelatnosti, izraženo u koeficijentima (koeficijent namjene Kn). 

Član 10. 
Prema pogodnosti položaja odnosno stepenu opremljenosti područja komunalnim objektima i uređajima zajednič ke 
komunalne potrošnje, područje općine Sanski Most ima sedam zona. 
Prva do šeste zone obuhvataju naselja i ulice u urbanom području općine Sanski Most i identične su zonama gradjevinskog 
zemljišta utvrdjenim Odlukom o građevinskom zemljištu - («Sl.glasnik općine Sanski Most» br.03/03) 
Sedma zona obuhvata područje izmedju granica urbanog područja općine Sanski Most i administrativnih grani ca općine 
Sanski Most, u kojima se obavljaju najmanje jedna od komunalnih djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje. 

Član 11. 
Koeficijenti zona ( Kz) iznose: ZONA: KOEFICIJENT: 12,0 
II 1,8 
III 1,6 
IV 1,4 
V 1,2 
VI 1,0 
VII 0,8 

Član 12. 
Koeficijenti namjene (Kn) iznose: 
NAMJENA PROSTORA: KOEFICIJENT: 
a) stambeni prostor 1,00 
b) poslovni prostori po vrsti djelatnosti 
Djelatnosti su razvrstane u grupama prema šifri djelatnosti iz Standardne klasifikacije djelatnosti («Sl.novin FBiH» br. 
28/98). 
1. GRUPA DJELATNOSTI -5,0 Šifra djelatnost 
J Finansijsko posredovanje 
G Trgovina na veliko i malo 
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I 63 Prateće djelatnosti u prometu,djelatnosti putničkih agencija 
I 64 Pošta i telekomunikacije 
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O 92.7192.710 Djelatnost kockarnica i kladionica 
2. GRUPA DJELATNOSTI -3,0 H Ugostiteljstvo 
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N 85. 12 Djelatnost medicinske prakse 
N 85 .1385.130 Djelatnost zubarske prakse 
3. GRUPA DJELATNOSTI - 2,0 
Ova grupa obuhvata sve ostale djelatnosti koje nisu svrstane u prvu i drugu grupu djelatnosti utvrđenih ovom 
Odlukom. 
c) drugi prostori - 2,5    
Koeficijent namjene za druge prostore određuje se procentualno u iznosu 50% od koeficijenta namjene za poslovne 
prostore u ovisnostiod vrste djelatnosti za koju se koristi drugi prostor. 

Član 13. 
Vrijednost boda za obračun komunalne naknade utvrđuje se posebnim aktom Općinskog vijeća na osnovu Prograrra 
zajedničke komunalne potrošnje. 
Program iz prethodnog stava ovog člana donosi Općinsko vijeće najkasnije do 31. decembra tekuće za narednu godinu, i 
isti obavezno sadrži: obim i kvalitet održavanja pojedinih komunalnih objekata i uredjaja i obavljanja usluga zajedničke 
komunalne potrošnje, visinu potrebnih sredstava za realizaciju Programa, raspored sredstava za svaku od komunalnih 
djelatnosti po namjenama, te mjere za provodjenje Programa. 
Za slučaju da Program zajedničke komunalne potrošnje ne bude donesen u roku iz prethodnog stava ovog člana, do 
njegovog donošenja, primjenjuje se vrijednost boda utvrđena aktom Općinskog vijeća za prethodnu godinu. 
IV OBRAČUN I VISINA KOMUNALNE NAKNADE 

Član 14. 
Obračun komunalne naknade vrši se po slijedećoj formuli: KN = P x Kz x Kn x VB 
KN = iznos komunalne naknade iskazan u KM P = površina prostora po jedinici mjere ( m2) Kz = koeficijent 
zone Kn = koeficijent namjene VB = vrijednost boda iskazana u KM po m2. 
Visina komunalne naknade utvrđuje se u mjesečnom iznosu, u zavisnosti od pokazatelja (koeficijenata) o pripadnosti zoni 
u kojoj se prostor nalazi i namjene prostora , prema jedinici mjere (m2) površine prostora, i primjenom utvrđenog iznosa 
vrijednosti boda za tekuću godinu. 
V EVIDENCIJA O OBVEZNICIMA KOMUNALNE NAKNADE 

Član 15. 
Službenu evidenciju o obveznicima komunalne naknade vodi JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i 
infrastrukturu» Sanski Most. 
JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most_vodi odvojeno evidenciju o obveznicima 
komunalne naknade za stambeni prostor i evidenciju o obveznicima komunalne naknade za poslovni i drugi prostor. 
JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most_ dužna je ustrojiti službenu evidenciju o 
obveznicima komunalne naknade u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke. 

Član 16. 
Evidencija o obveznicima komunalne naknade za stambeni prostor sadrži: 
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- ime, prezime i adresu vlasnika ili nosioca prava raspolaganja,odnosno zakupca stambenog prostora 
- korisnu površinu prostora izraženu u jedinici mjere (m2) 
- pripadnost zoni 
- druge podatke od uticaja na nastanak obaveze, visinu, oslobađanje ili prestanak obaveze plaćanja komunalne naknade. 

Član 17. 
Evidencija o obveznicima komunalne naknade za poslovni i drugi prostor sadrži: 
- firmu , sjedište i adresu obveznika komunalne naknade 
- korisnu površinu poslovnog prostora izraženu u jedinici mjere (m2) odnosno stvarnu površinu građevinskog zemljišta za 
drugi prostor, na kom se obavlja ili neposredno služi za obavljanje djelatnosti. izraženu u jedinici mjeire (m2) 
- pripadnost zoni 
- namjenu prostora uključujući i vrstu djelatnosti 
- druge podatke od uticaja na nastanak obaveze, visinu, oslobađanje ili prestanak obaveze plaćanja komunalne naknade. 

Član 18. 
JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most_ odgovorna je za ažurno vođenje evidencije o 
obveznicima komunalne naknade. 

Član 19. 
Evidencija o obveznicima komunalne naknade ustrojava se i vodi na osnovu podataka koji se prikupljaju po službenoj 
dužnosti iz: 
- prijave obveznika komunalne naknade, 
- neposrednog uvida i mjerenja na licu mjesta 
- ugovora o zakupu stambenog,poslovnog ili drugog prostora, 
- odobrenja za građenje i odobrenja za upotrebu izgradjenih objekata, 
- odobrenja za rad i utvrđivanja minimalno-tehničkih i drugih uslova poslovnih objekata i prostora 
- drugih dokumentiranih izvora. 

Član 20. 
Općinske službe nadležne za izdavanje odobrenja za građenje i odobrenja za upotrebu izgrađenih objekata, izdavanje 
odobrenja za rad i utvrđivanje minimalno-tehničkih i drugih uslova poslovnih objekata i prostora, kao i pravna lica kojima 
su povjereni poslovi održavanja zajedničkih prostorija i uređaja u stambenim zgradama, dužni su primjerask pravosnažnog 
rješenja, kao i druge podatke iz svojih službenih evidencija, a koji su relevantni za utvrđivanj e obaveze i visine komunalne 
naknade, po službenoj dužnosti, dostaviti JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most. 
VI UTVRĐIVANJE VISINE I NAČIN PLAĆANJA KOMUNALNE NAKNADE 

Član 21. 
Rješenje o komunalnoj naknadi se donosi na osnovu podataka iz službene evidencije o obveznicima komunalrae naknade. 
Rješenje o komunalnoj naknadi za svakog pojedinog obveznika komunalne naknade donosi JU«Općinski fond z:a 
komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most_za svaku kalendarsku godinu, najkasnije do 31. marta tekuće godine. 
Rješenjem o komunalnoj naknadi se utvrđuje ime i prezime, odosno naziv obveznika komunalne naknade, obračunski 
period, mjesečni iznos, obračun komunalne naknade, kao i način i rok plaćanja komunalne naknade. 

Član 22. 
Obaveza plaćanja komunalne naknade nastaje prvog dana u mjesecu koji slijedi nakon mjeseca u kom je počelo korištenje 
stambenog, poslovnog ili drugog prostora, a prestaje s danom prestanka korištenja stambenog, poslovnog, ili drugog 
prostora. 
Komunalna naknada se plaća mjesečno, najkasnije do petog u tekućem mjesecu za prethodni mjesec. 
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VII OSLOBAĐANJA OD OBAVEZE PLAĆANJA KOMUNALNE NAKNADE. 
Član 23. 

Od obaveze plaćanja komunalne naknade za stambeni prostor mogu se osloboditi slijedeće kategorije obveznika: 
- korisnici stalne socijalne pomoći, 
- korisnici najniže penzije, 
- porodice šehida, poginulog borca, i poginulog branitelja odbrambeno-oslobodilačkog rata (nosioci prava na porodičnu 
invalidninu), 
- ratni vojni invalidi preko 70% vojnog invaliditeta 
- civilne žrtve rata preko 70% invaliditeta. 
Pravo na oslobađanje od obaveze plaćanja komunalne naknade ne mogu ostvariti kategorije obveznika, iz stava 1. 
ovog člana, ako su stambeni prostor na kom imaju vlasništvo ili pravo raspolaganja dali u zakup ili na privremeno 
korištenje drugim licima. 

Član 24. 
Obaveze plaćanja komunalne naknade mogu se privremeno osloboditi slijedeći obveznici: 
- vlasnici uništenih ili teže oštećenih stambenih objekata i prostora, koji se ne mogu koristiti do njihove obnove, 
- vlasnici poslovnih i drugih prostora odnosno njihovih dijelova koji nisu u funkciji zbog financijskih, tehnoloških i drugih 
objektivnih razloga, do njihovog ponovnog stavljanja u funkciju. 

Član 25. 
Rješenje o oslobađanju od obaveze plaćanja komunalne naknade za obveznike iz člana 23. i 24. ove Odluke donosi 
JU«Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu» Sanski Most, po zahtjevu obveznika i na osnovu priložene 
odgovarajuće dokumentacije kojom se dokazuje pripadnost kategoriji obveznika iz člana 23. ove Odluke , odnosno 
dokazuju cinjenice koje su relevantne za ostvarivanje prava na privremeno oslobađanje iz člana 24. ove Odluke. 

Član 26. 
Na postupak donošenja rješenja o utvrđivanju obaveze i visine komunalne naknade, te oslobađanja od obaveze 
plaćanja komunalne naknade, kao i na postupak rješavanja po žalbi na rješenje, primjenjuju se odredbe Zakona o 
upravnom postupku («SI. novine F BiH» br. 2/98, 48/99). 
VIII NAMJENA SREDSTAVA OSTVARENIH NAPLATOM KOMUNALNE NAKNADE 

Član 27. 
Sredstva prikupljena naplatom komunalne naknade su prihod Budžeta općine Sanski Most. Sredstva komunalne naknade 
se uplaćuju i vode na računu Budžeta općine Sanski Most. 

Član 28. 
Sredstva prikupljena naplatom komunalne naknade namijenjena su za financiranje obavljanja komunalnih djelatnosti 
zajedničke komunalne potrošnje: 
- čišćenje javnih površina, 
- održavanje javnih površina, 
- održavanje javnih saobraćajnih površina u naselju, 
- odvođenje atmosferskih voda i drugih padavina sa javnih površina, 
- održavanje i upravljanje objektima i uređajima javne rasvjete, 
- održavanje grobalja-mezarja, 
- obavljanje kafilerijskih usluga. 
- i drugih djelatnosti zajedničke komunalne potrošnje koje Općinsko vijeće utvrdi kao djelatnosti od posebnog društvenog 
interesa. 
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IX NADZOR 
Nadzor nad primjenom ove Odluke vrši općinska služba nadležna za komunalne poslove . 
X PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 30. 
Izuzetno, od odredbe člana 13. stav 1. ove Odluke , vrijednost 
boda za 2007.godinu, utvrđuje se u iznosu od 0,02 KM po m2. 

Član 31. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavljivanju u 
«Službenom glasniku općine Sanski Most».

Broj 
:07-02-469/07 
Datum: 
14.03.2007  
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PROSTORI    ZONA    Kn    Kz    POVRŠINA    VRIJEDNOST 
BODA    KOMUNALNA NAKNADA        m2 KM/M2    KM    

1    2 3    4    5    0,02 6 
STAMBENI 1 1 2 50 0,02 2  3 1 1,6 50 0,02 1,6  6 1 1,2 50 0.02 1,2  7 1 0,8 50 0,02 0,8 

POSLOVNI GRUPA 1.    1 5 2 100 0,02 20  3 5 1,6 100 0,02 16  6 5 1,2 100 0,02 12  7 5 0,8 100 0,02 16 
POSLOVNI GRUPA 2.    1 3 2 100 0,02 12  3 3 1,6 100 0,02 9,6  6 3 1,2 100 0,02 7,2  7 3 0,8 100 0,02 4,8 
POSLOVNI GRUPA 3.    1 2 2 100 0,02 8  3 2 1,6 100 0,02 6,4  6 2 1,2 100 0,02 4,8  7 2 0,8 100 0,02 3,2 
DRUGI PROSTORI    1 2,5 2 100 0,02 10 
GRUPA 1.    3 2,5 1,6 100 0,02 8  6 2,5 1,2 100 0,02 6  7 2,5 0,8 100 0,02 4 
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Prijedlog Odluke komunalna naknada=50 m2 x 2 x 1 x 0,02 = 2 KM /površina 50 m2/ STAMBENI 
Prijedlog Odluke komunalna naknada = 100 m2 x 2 x 5 x 0,02 = 20 KM /površina 100 m2/ POSLOVNI 



 

 

Strana 7 od 6

C
0 
-
1 
0
3 
O
J 

Komunalna naknada 

KN = P x Kz x Kn x VB

3 





 

 
Broj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 40 

Na osnovu člana 33. i 36.Zakona o prostornom uređenju ("Sl.glasnik Unsko-sanskog Kantona " 
broj :9/02,2/04 i 4/04 ) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Sl.glasnik općine S.Most " 
broj:6/0O) Općinsko vijeće Sanski Most na 29. sjednici održanoj dana 30.01. 2007 donosi: 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o provođenju Prostornog plana općine i Urbanističkog plana 

grada Sanskog Mosta 

Član 1 . 

U odluci o provođenju Prostornog plana općine i Urbanističkog plana grada Sanskog Mosta 
iza člana 152. dodaju se novi članovi koji glase : 

Član 152 A. 

Izgradnja vikend objekata se dozvoljava : 
l.Uz vodotoke rijeka i to : 

u granicama urbanističkog plana grada Sanskog Mosta uz vodotok rijeke Sane . van granica 
urbanističkog plana grada Sanskog Mosta uzvodno i nizvodno uz vodotok rijeke Sane izuzev 

područja između ušća rijeka Sanice i Dabra u Sanu. 

2.Na lokalitetu Sanska brda i putni pravac od Poljoprivredne škole prema Brajića Tavanu 
sa obe strane puta. 

Član 152 B. 

Izgradnja vikend objekata iz prethodnog člana se dozvoljava pod sljedećim uslovima : da je 
objekat udaljen od obale najmanje 20 metara i od saobraćajnice najmanje 5 metara 
da građevinska linija za objekte na Sanskim brdima iznosi najmanje 5 metara da gabaritna 
veličina predmetnih objekata iznosi najviše 7X8 metara da spratnost iznosi prizemlje i 
potkrovlje ili podrum i potkrovlje u zavisnosti od lokacije. 

Član 152 C . 

Sanacija bespravno izgrađenih vikend objekata iz prethodnih članova će se dozvoliti pod 
istim uslovima koji su propisani i za izgradju navedenih objekata. 
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Član 152 A i B neće se primjenjivati na lokalitetu između ušća rijeka Sanice i Dabar , u 
pojasu između rijeke Sane i trase nekadašnje pruge .    

Član 2.    

U članu 186. u stavu l.navedene Odluke riječi „2 (dvije) godine" mjenjaju se u riječi „1 
(jedna ) godina" .    

Član 3.    

Iza člana 205. navedene Odluke dodaje se novi član 205 A . koji glasi:    
Za bespravno izgrađene objekte van ostalog urbanog područja može se izdati 

naknadna saglasnost i odobrenje za gradnju ako postoji izgrađena saobraćajnica u 
dubinu od 50 metara od te sabraćajnice.    

Član 4.    

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja , a biti će objavljena u SI. glasniku općine 
Sanski Most.

Predsjedavajući 
Općinskog vijeća    
 ______ mMI ______  
Praštalo' Drago

Broj : 07-02-137/07 
Datum: 
31.01.2007.godine    
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Općinsko vijeće Općine Sanski Most na osnovu člana 46. Zakona o Prostornom uređenju ( SI. 
glasnik USK-a, broj 9/02 ) i člana 35.Statuta Općine Sanski Most ( SI.glasnik Općine Sanski 
Most broj: 6/00 i 2/04 ) na 29. sjednici održanoj dana 30.01.2007.godine donosi: 

ODLUKU 

O USVAJANJU REGULACIONOG PLANA "Stadion - M.Selimović"    

U SANSKOM MOSTU    

član 1.    

Usvaja se Regulacioni plan "Stadion - M.Selimović" u Sanskom Mostu (u daljem tekstu 
Regulacioni plan). 

član 2.    

Regulacioni plan se sastoji od tekstualnog i grafičkog dijela. 

Tekstualni dio sadrži: 
1. Projekciju izgradnje i uređenja prostorne cjeline sa mjerama i aktivnostima za provođenje 

plana. 
2. Odluku o provođenju plana. 

Grafički dio sadrži: 
1. Izvod iz urbanističkog plana M 1: 5000 
2. Postojeće stanje građ. fonda i infrastrukture, namjena, spratnost i kategorije objekata M 

1:1000. 
3. Namjena i razmještaj objekata M 1:1000 
4. Plan sobraćaja M 1:1000 
5. Plan parcelacije M 1:1000 
6. Plan građevinskih i regulacionih linija M 1:1000 
7. Plan infrastrukture M 1:1000. 

član 3.    

Primjerak ovjerenog Regulacionog plana (tekstualni i grafički dio) se nalazi na stalnom 
javnom uvidu i čuva u službi dokumentacije Općine Sanski Most. 

član 4.    

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SI.glasniku" Općine Sanski 
Most. 

Predsjedavajući Broj: 07-02-138/07 
Datum: 31.01.2007.godine
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Općinsko vijeće Općine Sanski Most na osnovu člana 46. Zakona o prostornom uređenju ( 
SI.glasnik USK-a , broj 9/02 ) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ( SI.gl.općine Sanski Most, 
broj 6/00 i 2/04 ), na 29. sjednici održanoj dana 30.01.2007.godine donosi: 

ODLUKU 
O PROVOĐENJU REGULACIONOG PLANA "Stadion - M.Selimović"    

U SANSKOM MOSTU    

Član 1. 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti korištenja uređenja i zaštite prostora i načina provođenja 
Regulacionog plana „Stadion-Meša Selimović" Sanski Most (u daljem tekstu: Plan) u okviru koje se 
definišu; granice prostorne cjeline i granice površina namjenjenih novoj izgradnji, urbanističko 
tehnički uvjeti za uređenje građevisnkog zemljišta, uvjeti za uređenje zelenih i slobodnih površina, 
uvjeti za privremeno korištenje površina rezervisanih za druge namjene (do privođenja utvrđenoj 
namjeni) uvjeti za uređivanje fasada, postavljanje ograda, postavljanje stubova i samostalnih 
reklamnih objekata, odnos prema postojećim objektima sa uslovima za legalizaciju bespravno 
izgrađeni ili započeti građevina, uslovi pod kojima se pojedine djelatnosti mogu obavljati i uslovi 
izgradnje objekata za sklanjanje stanovništva i materijalnih dobara u slučaju katastrofe ili 
elementarne nepogode. 

I. - GRANICE PROSTORNE CJELINE    

Član 2. 

Područje planiranja određeno je granicom prema opisu datom u tačci 1.2. teksta Plana i prema 
grafičkim prilozima Plana. Površina obuhvata opisana granicom iznosi 18,50 ha, s tim da sve opisane 
ulice cijelom svojom širinom (profilom) ulaze u područje planiranja čime je ova površina u obuhvatu 
nešto uvećana. 

II. - URBANISTIČKO TEHNIČKI UVJETI ZA IZGRADNJU GRAĐEVINA    

Član 3. 

Namjena planiranih objekata, orjentacioni: gabarit, položaj i spratnost u prostoru je određena i 
u grafičkom prilogu Plana. 

Planirani gabariti objekta definitivno će se odrediti investiciono tehničkom dokumentacijom 
na osnovu datih regulacionih i građevinskih linija i uslova propisanih ovom Odlukom. 

Član 5. 

Prilokom donošenja odobrenja za postavljanje građevinskog objekta na 
teren,zainteresovanom investitoru treba u pravilu dostaviti uz protokol regulacije i protokol 
nivelacije na što se obavezuje organ koji donosi odobrenje. 
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Član 6. 

Preporučuje se zbog potrebe dosljedenog provođenja Regulacionog plana,izrada projekta 
komunalnih infrastrukturni sistema za teritorij u obuhvatu Regulacionog plana koji je neophodan 
osnov za izdavanje urbanističko-tehničkih uslova građenja. 

Član 7. 

- Regulacionom linijom utvrđuje se granica između građevinski parcela i površina različiti 
namjena i javni površina. 

- Regulacionom linijom utvrđene su granice novoformirani građevinski parcela 
- Građevinskom linijom utvrđene su granične linije objekata u odnosu na javnu 

površinu, saobraćajnicu ili druge objekte. Unutar građevinske linije investitor je slobodan 
definisati tlocrt objekta u ovisnosti od potreba. 

- Nivelacione kote poda prizemlja građevine u odnosu na javni put će se dati na osnovu plana 
nivelacije saobraćaj ni ca, a minimalna visina je +50 cm od kote saobraćajnice. 

- Priključke na javni put i mrežu instalacija treba u svakom konkretnom slučaju projektovati 
i uskladiti sa elementima datim u Planu. 

- Koeficijent izgrađenosti parcele ne može prelaziti vrijednost Ki = 1, a procent izgrađenosti 
parcele Pi = 50%. 

- Visina građevina data je za dio objekata u grafičkom prilogu Plana, dok se za ostale 
objekte, postojeće i planiraneindividualne izgradnje daje maksimalna spratnost do P+3+Pt,a 
kolektivne izgradnje daje se maksimalna spratnost do Po+P+5+Pt i ne može-biti veća. 

- Objekti koji se u potpunosti zadržavaju mogu se rekonstruisati i adaptirati u postojećim 
horizontalnim i vertikalnim gabaritima, ali i mjenjati gabarite ukoliko ispunjavaju uslove iz ove 
Odluke. 

- Arhitektonsko oblikovanje građevina, izbor materijala, boju i pokrov prilagoditi ambijentu 
i tradiciji podneblja uz savremeni arhitektonski izraz. 

- U cilju omogućavanja kretanja invalida u kolicima i lica sa posebnim potrebama i njihovog 
pristupa u javne objekte, projektanti se obavezuju na primjenjivanje normativa i propisa koji 
regulišu ovu oblast. 

- Uređenje zelenih površina izvršiti prema konkretnim projektima na bazi hortikulturnog 
rješenja koje je obrađeno u grafičkom i tekstualnom dijelu Plana. Zelene površine se ne mogu 
koristitit za druge namjene niti se mogu postavljati ograde i bilo kakvi drugi objekti izuzev urbanog 
mobilijara, kao što su klupe za sjedenje, kante za otpatke, rasvjetna tijela i si. 
- Površine za parkiranje i garažiranje vozila date u prilogu »Plan saobraćaja» ne mogu se koristiti za 

druge namjene.
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Dogradnja,rekonstrukcija i nadziđivanje postojećih individualnih objekata koji se ovim 
Planom u potpunost zadržavaju kao i interpolacija (izgradnja) novih objekata u zoni individualnog 
stanovanja može se dozvoliti ukoliko zadovoljavaju sljedeće uslove: 

- Udaljenost građevinske linije od naseljske saobraćajnice je minimalno 3,0 m do 4,0 m, a 
uz kategorisane puteve sa zaštitnim zelenilom do 5,0 m, 

-udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno je 2,0 metara ako 
na njoj ne postoji izgrađeni objekat, 
- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno 3,0 metara ako na njoj 

postoji izgrađen objekat koji je u pravcu fronta planiranog objekta i ima postojeće otvore stambenih 
prostorija (soba) na fasadi prema planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno je 2,0 metara ako na 
njoj postoji izgrađen objekat koji je u pravcu fronta planiranog objekta i ima postojeće otvore 
pomoćnih prostorija, sanitarija i stubišta na fasadi prema planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno 1,0 metar ako na njoj 
postoji izgrađen objekat koji u pravcu fronta planiranog objekta nema otvora na fasadi prema 
planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele ni u kom slučaju ne može biti manja 
od 1,0 metar, izuzev ako se vlasnici susjednih parcela ne dogovore da imaju zajednički zid na ivici 
parcele kod gradnje dvojnih objekata i objekata u nizu. 

III. - UVJETI ZA IZGRADNJU POMOĆNIH I PRIVREMENIH OBJEKATA    

Član 9. 

Izgradnja pomoćnih objekata ( garaža, ljetnih kuhinja, ostava i drugih pomoćnih objekata) 
je dozvoljena u zadnjem dijelu parcele suprotno od saobraćanice iza glavnog objekta ili uz glavni 
objekat pod istim krovom.U zonama kolektivnih stambeno poslovnih blokova formiranih oko 
atriskog dvorišta ne dozvoljava se gradnja nikakvih u predhodnom stavu pobrojanih pomoćnih 
objekata izuzev garaža u podrumu ili suterenu unutar planiranih objekata 

Član 10. 

Postojeći pomoćni i privremeni objekti zatečeni u granicama Plana, a koji nisu u skladu sa 
Planom ili odredbama ove Odluke, moraju se ukloniti u roku koji odredi nadležni organ. 

Rok iz prethodnog stava utvrdiće se na osnovu programa uređenja i korištenja građevinskog 
zemljišta. 

Za izradu programa uređenja i korištenja građevinskog zemljišta nadležan je općinski organ 
zadužen za ovu oblast.
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Postavljanje privremenih objekata tipa kioska za prodaju štampe, duhana, lutrije, cvijeća, 
ljetnje bašte, telefonske govornice ne mogu se graditi od čvrstog materijala zbog privremenog 
karaktera a postavljanje istih, može se odobriti samo pod uvjetima koje propiše nadležni općinski 
organ. 

Član 12. 

Novi privremeni objekti mogu ostati na mjestu na kojem se postave samo onoliko vremena 
koliko je to utvrđeno u urbanističkoj saglasnosti. 

Po isteku roka iz prethodnog stava, privremeni objekti se na zahtjev organa uprave koje je 
izdalo urbanističku suglasnost moraju ukloniti, a prostor urediti prema uvjetima utvrđenim u 
urbanističkoj saglasnosti. 

Izuzetno objekat se može ukloniti i prije isteka roka u slučaju privođenja zemljišta konačnoj 
namjeni ili promjene privremene namjene. 

Član 13. 

Ne dozvoljava se izgradnja slobodnostojećih pomoćnih objekata ljetnih kuhinja i garaža 
izuzev na dijelu gdje je to Planom predviđeno.Ljetne kuhinje i garaže se mogu graditi samo od 
čvrstog materijala i samo prema uslovima iz člana 9. ove Odluke i uvjeta za građenje koje propiše 
nadležni Općinski organ. 

IV. - UVJETI ZA UREĐENJE GRAĐEVINSKOG ZEMLJIŠTA    

Član 14. 

Na površinama koje su ovim Planom predviđene za određene namjene, uvodi se režimi 
zabrane građenja za druge namjene. 

Član 15. 

Građevinsko zemljište namjenjeno za izgradnju zgrada dijeli se na građevinske parcele. 
Građevinska parcela obuhvata jednu ili više katastarskih parcela ili njihovih dijelova. 

Građevinska parcela mora da ima površinu i oblik koji obezbjeđuje izgradnju građevina u skladu sa 
Planom. 

Član 16. 

Planom parcelacije orijentaciono utvrđuje se: veličina, oblik i položaj parcele, pristup 
parcelama regulacione linije i površine za javne namjene. 

Plan parcelacije sadrži situacioni plan sa granicom novoplaniranih građevinskih parcela i 
orjentacionim površinama istih,a dopunjuje ga plan građevinskih i regulacionih linija. 

lan . 

Uređenje gradskog građevinskog zemljišta vršit će se prema programu uređenja koji će se 
utvrditi na osnovu elemenata datih u Planu. 

Član 18. 

Uređenje gradskog građevinskog zemljišta podrazumjeva opremanje i pripremanje 
građevinskog zemljišta. 
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Opremljena građevinska parcela propisanom opremom i komunalnom infrastrukturom,a koja se 
nalazi unutar užeg urbanog područja ima status gradskog građevinskog zemljišta i kao takva se može 
staviti u promet. 

Član 19. 

Pripremanje zemljišta obuhvata geološka , geomehanička i hidrološka ispitivanja koja će se 
koristiti pri projektovanju. 

Pripremanje obuhvata i pribavljanje zemljišta i uklanjanje objekata koji se Planom ne 
zadržavaju. 

Član 20. 

Opremanje gradskog građevinskog zemljišta u okviru Plana obuhvata rekonstrukciju i 
izgradnju komunalnih građevina i instalacija za zajedničko korištenje: Izgradnja novih saobraćajnica 
i parkirališta, 
Dogradnja sistema primarne vodovodne, kanalizacione, elektro i TT mreže, 
Uređenje javnih površina (popločavanja, mobilijar, rasvjeta, zelenilo itd.). 

V. - USLOVI ZA KORIŠTENJE ZEMLJIŠTA NA ZAŠTITNIM 
INFRASTRUKTURNIM POJASEVIMA I ZAŠTIĆENIM 
PODRUČJIMA    

Čina 21. 

Zemljište koje se nalazi na infrastrukturnim pravcima, koristi se kao zelena površina. Na ovoj 
površini ne dozvoljava se postavljanje privremenih objekata. Na drugim infrastrukturnim pojasevima 
koji se odnose na podzemne instalacije korištenje zemljišta će se propisati u skladu sa članom 22. ove 
Odluke. 

VI. - UVJETI ZA PRIVREMENO KORIŠTENJE POVRŠINA 
REZERVISANIH ZA DRUGE NAMJENE    
(do privođenja utvrđenoj namjeni)



 

 

Član .
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Do privođenja površina planiranoj namjeni prema Regulacionom planu" Stadion - Meša 
Selimović" Sanski Most privremeno korištenje istih odredit će nadležni organ posebnom Odlukom. 

VII. - UVJETI IZGRADNJE OBJEKATA ZA SKLANJANJE 
STANOVNIŠTVA I MATERIJALNIH DOBARA    

Član 23. 

Neposredna zaštita stanovništva i materijalnih dobara od elementarnih nepogoda,prirodnih 
katastrofa i ratnih dejstava reguliše se posebnim Planovima koji deftnišu: 

Izgradnju skloništa, Izgradnju zaštitnih 
objekata, Privremeno iseljavanje 
stanovništva. 

Član 24. 

Izgradnja odgovarajućih skloništa je obavezna u javnim objektima odnosno u njihovoj 
neposrednoj blizini, kao i u drugim objektima, a sve prema programu izgradnje skloništa, za koje 
nadležni Općinski organi utvrde potrebu. 

VIII.- UVJETI ZA UREĐENJE FASADA, POSTAVLJANJE 
OGRADA, PRIVREMENO ZAUZIMANJE ZEMLJIŠTA, 
POSTAVLJANJE STUBOVA I SAMOSTALNIH 
REKLAMNIH OBJEKATA    

Član 25. 

Arhitektonsko oblikovanje objekata i uređenje fasada prilagoditi ambijentu i savremenim 
trendovima. Fasade objekata koji se interpoliraju u postojeći ambijent potrebno je obraditi tako da 
izražavaju karakter mjesta. Instrument provođenja ostvariti putem verifikacije projektne 
dokumentacije od strane stručnog tima koji formira nadležni organ uprave.
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Broj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 

Postavljanje ograda se dozvoljava samo oko objekata individualne stambene izgradnje, s tim 
da ograda radi uklapanja u ambijent naselja ne može biti viša od 110 cm a izidani dio do 50 cm. 

Član 27. 

Privremeno zauzimanje zemljišta se dozvoljava za otvaranje ljetnjih bašti i to na prostorima 
na kojima one ne ometaju ostale funkcije predviđene Planom, a za koje organ uprave propisuje 
uslove i rokove. 

Član 28. 

Postavljanje stubova i samostalnih reklamnih objekata odobrava se urbanističkom 
saglasnošću, a u skladu sa odredbama Plana, zakonskim propisima i posebnom Odlukom nadležnog 
općinskog organa. 

Član 29. 

Postavljanje javne rasvjete, oglasnih ploča, klupa, korpi za otpatke, natpisa, reklama slično 
potrebno je definisati projektom urbanog mobilijara i vizuelnih komunikacija. 

IX. - UVJETI ZA UREĐENJE ZELENIH, PJEŠAČKIH I 
SLOBODNIH POVRŠINA    

Član 30. 

Uređenje zelenih površina podrazumjeva podizanje i održavanje visokog i niskog rastinja na 
javnim zelenim površinama. 

Član 31. 

Za zelene površine oko objekta predvidjeti kombinaciju perena i sezonskog cvijeća koje je 
zbog svog životnog ciklusa potrebno mijenjati, radi obezbjeđenja uvijek novog estetskog ugođaja. 

Član 32. 

Za zelene površine uz sportske objekte odabrati kombinaciju drveća i grmlja koje imaju 
sposobnost vezivanja zemljišta u kombinaciji sa travnjacima: Caprinus betulus, Pinus mugo mughus, 
Juniperus vrste, Coloneaster vrste.
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Zelenu površinu, obzirom na planiranu izgradnju, treba popuniti sa cvijećem karakterističnim 
za orijentalne vrtove posebne boje i mirisa Jasminum nudiflorum, Syrintga vulgaris, Hybiscus 
syriacus, Crataegus monogyna, Acer palmaatum, F.atropureum, Tilia argentea, Malus silvestris i 
druge. 

Član 34. 

Pješačke zone se popločavaju. Popločavanje vršiti prirodnim kamenom i prefabrikovanim 
betonskim elementima koji su otporni na habanje i pogodni za održavanje. 

Član 35. 

Pri projektovanju i izgradnji pješačkih površina i prilaza objektima, utvrđuje se obaveza 
obezbjeđenja pristupa prilagođenog licima u invalidskim kolicima. 

Član 36. 

Unutar granica Plana sječa pojedinačnih stabala dozvoljava se samo na osnovu urbanističke 
saglasnosti. Ova suglasnost se izdaje na osnovu nalaza odgovarajućeg stručnjaka. 

Član 37. 

Zelene površine između stambenih blokova i javnih građevina se mogu urediti u parkovske 
prostore za odmor i za igru djece,a ne mogu se koristiti u druge svrhe. 

X. - ODNOS PREMA POSTOJEĆIM OBJEKTIMA    

Član 38. 

Svi postojeći objekti koji su ucrtani u grafičkom dijelu ovog plana (namjena i razmještaj 
objekata) se zadržavaju i ukoliko su bespravno izgrađeni može se povesti zakonski propisan postupak 
njihove legalizacije. 

Član 39. 

Objekti koji nisu ucrtani u Plan (prilog: Namjena i razmještaj objekata), ne zadržavaju se 
odnosno planira se uklanjanje istih, s tim da se oni na terenu zadržavaju do privođenja zemljišta 
planiranoj namjeni. 

Objekti koji su usljed urbane intervencije, uvođenjem građevinske linije ostali većim dijelom 
horizontalnog gabarita preko uspostavljene građevinske linije biće uklonjeni ili rekonstruisani unutar 
vlastite parcele iza uspostavljene građevinske linije tako da formiraju front ulične fasade. 

Član 41. 

Objekti iz prethodnog člana,ukoliko se zadržavaju, ne mogu se dograđivati i 
adaptirati, na iste se primjenjuje samo propisano tekuće održavanje objekta. 
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XI. - UVJETI ZA OBAVLJANJE PRIVREDNIH DJELATNOSTI 

Član 42. 

U prizemlju stambenih objekata može se dozvoliti obavljanje djelatnosti kojima se ne ometa 
funkcija stanovanja (buka, prašina, neugodni mirisi, otpadne tvari i si.), kako je to propisano 
Zakonom o zaštiti okoline. 

U potkrovlju poslovnih objekata može se dozvoliti formiranje stambenog prostora 
mansardnog tipa. 

Član 43. 

Djelatnosti u planiranim poslovnim prostorima treba odabrati tako da njihova 
djelatnost doprinosi stvaranju privlačnog gradskog ambijenta obogaćenog raznolikim 
sadržajima. 

Član 45. 

Promjena namjene objekta odnosno prostora u njemu može se vršiti po zahtjevu investitora 
samo u prizemlju objekta uz ostvarivanje propisanih tehničkih uvjeta za otklanjanje razlika između 
stambenog i poslovnog prostora. 

XII. - ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 46. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u «Službenom glasniku općine 
Sanski Most». 

Broj :07-02-l 39/07 Predsjedavajući 
Datum:31.01.2007.godine Općinskog Vijeća 

U * 7 l/l 
m - 

Drago Praštalo



 

 Broj:1 19. Februar, 2007 god.

Općinsko vijeće Općine Sanski Most na osnovu člana 46. Zakona o Prostornom uređenju ( SI. 
glasnik USK-a, broj 9/02 ) i člana 35.Statuta Općine Sanski Most ( SI.glasnik Općine Sanski Most 
broj: 6/00 i 2/04 ) na 30.sjednici održanoj dana 06.03.2007.godine donosi: 

O D L U K U    
O USVAJANJU REGULACIONOG PLANA "ŽELJEZNIČKO NASELJE'    

U SANSKOM MOSTU    

član 1. 

Usvaja se Regulacioni plan "Željezničko naselje" u Sanskom Mostu (u daljem tekstu 
Regulacioni plan). 

član 2.    

Regulacioni plan se sastoji od tekstualnog i grafičkog dijela. 

Tekstualni dio sadrži: 
1. Projekciju izgradnje i uređenja prostorne cjeline sa mjerama i aktivnostima za provođenje 
plana. 
2. Odluku o provođenju plana. 

Grafički dio sadrži: 
1. Izvod iz urbanističkog plana M 1: 5000 
2. Postojeće stanje građevinskog fonda,namjena,spratnost i kategorije objekata M 1:1000. 
3. Postojeće stanje infrastrukture M 1:1000. 
4. Plan namjene korištenja prostora M 1:1000 
5. Namjena i razmještaj objekata M 1:1000 
6. Plan saobraćaja M 1:1000 
7. Odnos prema postojećim objektima M 1:1000 
8. Plan parcelacije M 1:1000 
9. Plan građevinskih i regulacionih linija M 1:1000 10. Plan infrastrukture M 1:1000. 

član 3.    

Primjerak ovjerenog Regulacionog plana (tekstualni i grafički dio) se nalazi na stalnom 
javnom uvidu i čuva u službi dokumentacije Općine Sanski Most. 

član 4.    

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "SI.glasniku" Općine Sanski 
Most. 

Broj:07-02-474/07 Predsjedavajući 
Datum: 14.03.2007.godine Općinskog Vijeća: 

Drago Praštalo Službeni 

glasnik Općine Sanski Most Strana 54 
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Općinsko vijeće Općine Sanski Most na osnovu člana 46. Zakona o prostornom uređenju ( 
SI.glasnik USK-a , broj 9/02 ) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ( SI.gl.općine Sanski Most, 
broj 6/00 i 2/04 ), na 30.sjednici održanoj dana 06.03.2007.godine donosi: 

ODLUKU    
O PROVOĐENJU REGULACIONOG PLANA "ŽELJEZNIČKO NASELJE    

U SANSKOM MOSTU    

Član 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti korištenja uređenja i zaštite prostora i načina provođenja 

Regulacionog plana „Željezničkog naselja" Sanski Most (u daljem tekstu: Plan) u okviru kojeg se 
definišu; granice prostorne cjeline i granice površina namjenjenih novoj izgradnji, urbanističko 
tehnički uvjeti za uređenje građevisnkog zemljišta, uvjeti za uređenje zelenih i slobodnih površina, 
uvjeti za privremeno korištenje površina rezervisanih za druge namjene (do privođenja utvrđenoj 
namjeni) uvjeti za uređivanje fasada, postavljanje ograda, postavljanje stubova i samostalnih 
reklamnih objekata, odnos prema postojećim objektima sa uslovima za legalizaciju bespravno 
izgrađeni ili započeti građevina, uslovi pod kojima se pojedine djelatnosti mogu obavljati i uslovi 
izgradnje objekata za sklanjanje stanovništva i materijalnih dobara u slučaju katastrofe ili 
elementarne nepogode. 

I. - GRANICE PROSTORNE CJELINE 
Član 2. 

Područje planiranja određeno je granicom prema grafičkim prilozima. Površina utvrđena 
Ugovorom iznosi 28,0 ha, s tim da sve opisane rubne ulice cijelom svojom širinom (profilom) ulaze u 
područje planiranja tako da stvarna površina obuhvata Plana iznosi 41 ha. 

II. - URBANISTIČKO TEHNIČKI UVJETI ZA IZGRADNJU GRAĐEVINA 
Član 3. 

Namjena planiranih objekata, orjentacioni: gabarit, položaj i spratnost u prostoru je određena i 
u grafičkom prilogu Plana. 

Član 4. 
Planirani gabariti objekta definitivno će se odrediti investiciono tehničkom dokumentacijom na 

osnovu datih regulacionih i građevinskih linija i uslova propisanih ovom Odlukom. 
Prilokom donošenja odobrenja za postavljanje građevinskog objekta na teren 

zainteresovanom investitoru treba u pravilu dostaviti uz protokol regulacije i protokol nivelacije na 
što se obavezuje organ koji donosi odobrenje. 

Član 6. 
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Preporučuje se zbog potrebe dosljedenog provođenja Regulacionog plana izrada projekta 
komunalnih infrastrukturni sistema za teritorij u obuhvatu Regulacionog plana koji je neophodan 
osnov za izdavanje urbanističko-tehničkih uslova građenja. 

Član 7. 
- Regulacionom linijom utvrđuje se granica između građevinski parcela i površina različiti 

namjena i javni površina. 
- Regulacionom linijom utvrđene su granice novoformiranih građevinskih 

parcela 
- Građevinskom linijom utvrđene su granične linije objekata u odnosu na javnu površinu, 

saobraćajnicu ili druge objekte. Unutar građevinske linije investitor je slobodan definisati tlocrt 
objekta u ovisnosti od potreba. 

- Nivelacione kote poda prizemlja građevine u odnosu na javni put će se dati na osnovu 
plana nivelacije saobraćajnica, a minimalna visina je +50 cm od kote saobraćajnice. 

- Priljučke na javni put i mrežu komunalnih instalacija treba u svakom konkretnom slučaju 
projektovati u uskladu sa elementima datim u Planu. 

- Koeficijent izgrađenosti parcele ne može prelaziti vrijednost Ki = 1, a procent izgrađenosti 
parcele Pi = 50%. 

- Visina građevina data je za dio objekata u grafičkom dijelu Plana, dok se za ostale objekte, 
postojeće i planirane, daje maksimalna spratnost od Po+P+5+Pt i ne može biti veća. 

- Objekti koji se u potpunosti zadržavaju mogu se rekonstruisati i adaptirati u postojećim 
horizontalnim i vertikalnim gabaritima, ali i mjenjati gabarite ukoliko ispunjavaju uslove iz ove 
Odluke. 

- Arhitektonsko oblikovanje građevina, izbor materijala, boju i pokrov prilagodit ambijentu i 
tradiciji podneblja uz savremeni arhitektonski izraz. 

- U cilju omogućavanja kretanja invalida u kolicima i lica sa posebnim potrebama i njihovog 
pristupa u javne objekte, projektanti se obavezuju na primjenjivanje normativa i propisa koji regulišu 
ovu oblast. 

- Uređenje zelenih površina izvršiti prema konkretnim projektima na bazi hortikulturnog 
rješenja, koje je obrađeno u grafičkom i tekstualnom dijelu Plana. 

- Zelene površine se ne mogu koristiti! za druge namjene niti se mogu postavljati ograde i bilo 
kakvi drugi objekti izuzev urbanog mobilijara, kao što su klupe za sjedenje, kante za otpatke, 
rasvjetna tijela i si. 

- Površine za parkiranje i garažiranje vozila date u prilogu »Plan saobraćaja» ne mogu se 
koristiti za druge namjene. 

- Planom predviđeni pojasi zaštite trebaju biti zone uređenog zelenila koje se ne mogu koristiti 
za druge namjene niti se u istim dozvoljava bilo kakva gradnja. 

Član 8. 
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Dogradnja, rekonstrukcija i nadziđivanje postojećih individualnih objekata koji se ovim 
Pianom u potpunost zadržavaju kao i interpolacija (izgradnja) novih objekata u zoni individualnog 
stanovanja može se dozvoliti ukoliko zadovoljavaju sljedeće uslove: 

- Udaljenost građevinske linije od naseljske saobraćajnice je do 4,0 m, a uz kategorisane 
puteve sa zaštitnim zelenilom do 5,0 m, 

-udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno je 2,0 metara ako na njoj ne 
postoji izgrađeni objekat, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno 3,0 metara ako na njoj 
postoji izgrađen objekat koji je u pravcu fronta planiranog objekta i ima postojeće otvore stambenih 
prostorija (soba) na fasadi prema planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno 2,0 metara ako na njoj 
postoji izgrađen objekat koji je u pravcu fronta planiranog objekta i ima postojeće otvore pomoćnih 
prostorija, sanitarija i stubišta na fasadi prema planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele minimalno 1,0 metar ako na njoj 
postoji izgrađen objekat koji u pravcu fronta planiranog objekta nema otvora na fasadi prema 
planiranom objektu, 

- Udaljenost građevinske linije od ivice susjedne parcele ni u kom slučaju ne može biti 
manja od 1,0 metar, izuzev ako se vlasnici susjednih parcela ne dogovore da imaju zajednički zid 
na ivici parcele kod gradnje dvojni objekata i objekata u nizu. 

III. - UVJETI ZA IZGRADNJU POMOĆNIH I 
PRIVREMENIH OBJEKATA 

Član 9. 
Izgradnja pomoćnih objekata ( garaža, ljetnih kuhinja, ostava i drugih pomoćnih objekata) je 

dozvoljena u zadnjem dijelu parcele suprotno od saobraćanice iza glavnog objekta ili uz glavni 
objekat pod istim krovom.U zonama kolektivnih stambeno poslovnih blokova formiranih oko atriskog 
dvorišta ne dozvoljava se
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gradnja nikakvih u predhodnom stavu pobrojanih pomoćnih objekata izuzev garaža u podrumu ili 
suterenu unutar planiranih objekata 

Član 10. 
Postojeći pomoćni i privremeni objekti zatečeni u granicama Plana, a koji nisu u skladu sa 

Planom ili odredbama ove Odluke, moraju se ukloniti u roku koji odredi nadležni organ. 
Rok iz prethodnog stava utvrdiće se na osnovu programa uređenja i korištenja građevinskog 

zemljišta. 
Za izradu programa uređenja i korištenja građevinskog zemljišta nadležan je općinski organ 

zadužen za ovu oblast. 
Član 11. 

Postavljanje privremeni objekata tipa kioska za prodaju štampe, duhana, lutrije, cvijeća, 
Ijetnje bašte, telefonske govornice ne mogu se graditi od čvrstog materijala zbog privremenog 
karaktera, a postavljanje istih može se odobriti samo pod uvjetima koje propiše nadležni općinski 
organ. 

Član 12. 
Novi privremeni objekti mogu ostati na mjestu na kojem se postave samo onoliko vremena 

koliko je to utvrđeno u urbanističkoj saglasnosti. 
Po isteku roka iz prethodnog stava, privremeni objekti se na zahtjev organa uprave koje je 

izdalo urbanističku suglasnost moraju ukloniti, a prostor urediti prema uvjetima utvrđenim u 
urbanističkoj saglasnosti. 

Izuzetno objekat se može ukloniti i prije isteka roka u slučaju privođenja zemljišta konačnoj 
namjeni ili promjene privremene namjene. 

IV. - UVJETI ZA UREĐENJE GRAĐEVINSKOG ZEMLJIŠTA    
Član 13. 

Na površinama koje su ovim Planom predviđene za određene namjene, uvodi se režim 
zabrane građenja za druge namjene. 

Član 14. 
Građevinsko zemljište namjenjeno za izgradnju zgrada dijeli se na građevinske parcele. 
Građevinska parcela obuhvata jednu ili više katastarskih parcela ili njihovih dijelova. 

Građevinska parcela mora da ima površinu i oblik koji obezbjeđuje izgradnju građevina u skladu sa 
Planom.



 

 

Član 1.

Broj:1 19. Februar, 2007 god. Službeni glasnik Općine Sanski Most Strana 

Planom parcelacije orijentaciono utvrđuje se: veličina, oblik i položaj parcele, pristup 
parcelama regulacione linije i površine za javne namjene. 

Plan parcelacije sadrži situacioni plan sa granicom novoplaniranih građevinskih 
parcela i orjentacionim površinama istih, a dopunjuje ga plan građevinskih i regulacionih 
linija. 

Član 16. 
Uređenje građevinskog zemljišta vršit će se prema programu uređenja koji će se utvrditi na 

osnovu elemenata datih u Planu. 
Član 17. 

Uređenje građevinskog zemljišta podrazumjeva opremanje i pripremanje građevinskog 
zemljišta. 

Opremljena građevinska parcela propisanom opremom i komunalnom infrastrukturom ima 
status građevinskog zemljišta i kao takva se može staviti u promet. 

Član 18. 
Pripremanje zemljišta obuhvata geološka , geomehanička i hidrološka ispitivanja koja će se 

koristiti pri projektovanju. 
Pripremanje obuhvata i pribavljanje zemljišta i uklanjanje objekata koji se Planom ne 

zadržavaju. 
Član 19. 

Opremanje građevinskog zemljišta u okviru Plana obuhvata rekonstrukciju i izgradnju 
komunalnih građevina i instalacija za zajedničko korištenje: 
- Izgradnja novih saobraćajnica i parkirališta, 

- Dogradnja sistema primarne vodovodne, kanalizacione, elektro i TT mreže, 

- Uređenje javnih površina (popločavanja, mobilijar, rasvjeta, zelenilo itd.). 

V. - USLOVI ZA KORIŠTENJA ZEMLJIŠTA NA ZAŠTITNIM 
INFRASTRUKTURNIM POJASEVIMA I ZAŠTIĆENIM PODRUČJIMA
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Zemljište koje se nalazi na infrastrukturnim pravcima ili zaštitnom pojasu koristi se kao 
zelena površina. Na ovoj površini ne dozvoljava se postavljanje 
privremenih objekata niti bilo kakva gradnja. Na drugim infrastrukturnim pojasevima koji se odnose 
na podzemne instalacije korištenje zemljišta će se propisati u skladu sa članom 21. ove Odluke. 

VI. - UVJETI ZA PRIVREMENO KORIŠTENJE POVRŠINA 
REZERVISANIH ZA DRUGE NAMJENE 
(do privođenja utvrđenoj namjeni) 

Član 21. 
Do privođenja površina planiranoj namjeni prema Regulacionom planu „Željezničko naselje" 

privremeno korištenje istih odredit će nadležni organ posebnom odlukom. 
VII - UVJETI IZGRADNJE OBJEKATA ZA SKLANJANJE 

STANOVNIŠTVA I MATERIJALNIH DOBARA ZA POTREBE 
ODBRANE 

Član 22. 
Neposredna zaštita stanovništva i materijalnih dobara od ratnih dejstava reguliše se 

posebnim planovima koji definišu: 
- Izgradnju skloništa, 

- Izgradnju zaštitnih objekata, 

- Privremeno iseljavanje stanovništva. 

Član 23. 
Izgradnja odgovarajućih skloništa je obavezna u javnim objektima odnosno u njihovoj 

neposrednoj blizini, kao i u drugim objektima, a sve prema programu izgradnje skloništa za koje 
nadležni organi utvrde potrebu. 

VIII - UVJETI ZA UREĐENJE FASADA, POSTAVLJANJE OGRADA, 
PRIVREMENO ZAUZIMANJE ZEMLJIŠTA, POSTAVLJANJE 
STUBOVA I SAMOSTALNIH REKLAMNIH OBJEKATA
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Arhitektonsko oblikovanje objekata i uređenje fasada prilagoditi ambijentu i savremenim 
trendovima. Fasade objekata koji se interpoliraju u postojeći ambijent potrebno je obraditi tako da 
izražavaju karakter mjesta u savremenom izrazu. Instrument provođenja ostvariti putem verifikacije 
projektne dokumentacije od strane stručnog tima koji formira nadležni organ uprave. 

Član 25. 
Postavljanje ograda se dozvoljava samo oko objekata individualne stambene izgradnje, s tim 

da ograda radi uklapanja u ambijent naselja ne može biti viša od 110 cm, a izidani dio do 50 cm. 
Član 26. 

Privremeno zauzimanje zemljišta se dozvoljava za otvaranje Ijetnjih bašta i to na prostorima 
na kojima one ne ometaju ostale funkcije predviđene Planom, a za koje organ uprave propisuje 
uslove. 

Član 27. 
Postavljanje stubova i samostalnih reklamnih objekata odobrava se urbanističkom 

saglasnošću, a u skladu sa odredbama Plana, zakonskim propisima i posebnom Odlukom nadležnog 
organa. 

Član 28. 
Postavljanje javne rasvjete, oglasnih ploča, klupa, korpi za otpatke, natpisa, reklama i slično 

potrebno je definisati projektom urbanog mobilijara i vizuelnih komunikacija. 
IX - UVJETI ZA UREĐENJE ZELENIH, PJEŠAČKIH I SLOBODNIH 

POVRŠINA 
Član 29. 

Uređenje zelenih površina podrazumjeva podizanje i održavanje visokog i niskog rastinja na 
javnim zelenim površinama. 

X. - ODNOS PREMA POSTOJEĆIM OBJEKTIMA 
Član 37. 

Svi postojeći objekti koji su ucrtani u grafičkom dijelu ovog Plana (namjena i razmještaj 
objekata) se zadržavaju i ukoliko su bespravno izgrađeni može se povesti zakonski propisan 
postupak njihove legalizacije. 

Član 38. 
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Objekti koji nisu ucrtani u Plan (prilog: Namjena i razmještaj objekata), ne zadržavaju se 
odnosno planira se uklanjanje istih, s tim da se oni zadržavaju do privođenja zemljišta planiranoj 
namjeni. 

Član 39. 
Objekti koji su usljed urbane intervencije, uvođenjem građevinske linije ostali većim dijelom 

horizontalnog gabarita preko uspostavljene građevinske linije biće uklonjeni ili rekonstruisani unutar 
vlastite parcele iza uspostavljene građevinske linije tako da formiraju front ulične fasade prema 
uslovima za građenje iz ove Odluke. 

Član 40. 
Objekti iz prethodnih članova ne mogu se dograđivati i adaptirati, na iste se primjenjuje samo 

tekuće održavanje objekta. 
XI. - UVJETI ZA OBAVLJANJE PRIVREDNIH DJELATNOSTI 

Član 41. 
U prizemlju stambenih objekata može se dozvoliti obavljanje djelatnosti kojima se ne ometa 

funkcija stanovanja (buka, prašina, neugodni mirisi, otpadne tvari i si.), kako je to propisano 
Zakonom o zaštiti okoline. 

U potkrovlju poslovnih objekata može se dozvoliti formiranje stambenog prostora 
mansardnog tipa. 

Član 42. 
Djelatnosti u planiranim poslovnim prostorima treba odabrati tako da njihova djelatnost 

doprinosi stvaranju privlačnog naseljskog ambijenta obogaćenog raznolikim sadržajima.
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Promjena namjene poslovnih prostora u stambene ili obrnuto može se vršiti uz 
pribavljanje urbanističko-tehničkih uslova pema kojima će se odobriti zahtjevana promjena 
namjene, a koju izdaje nadležni organ uprave. 

XII - ZAVRŠNE ODREDBE    
Član 44. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u «Službenim novinama 
Sanski Most». 

Broj:07-02-473/07 Predsjedavajući 
Datum: 14.03.2007.godine Općinskog Vijeća 

Drago Praštalo
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Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most ( SI.glasnik općine Sanski Most,broj:6/00 i 
2/04 ), Općinsko vijeće Općine Sanski Most, na 29. sjednici održanoj dana 30.01. 2007. godine, 
donijelo je: 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju Javne ustanove »Centar za mlade, kulturu, sport i 

informisanje« 
Član 1. 

Ovom Odlukom vrši se izmjena i dopuna Odluke o osnivanju Javne ustanove » Centar za mlade, 
kulturu, sport i informisanje «, objavljene u Službenom glasniku općine Sanski Most broj 06/06. 

Član 2. 
Član 3. Odluke o osnivanju Javne ustanove » Centar za mlade, kulturu, sport i informisanje «, 
mijenja se i glasi: 
Javna ustanova će poslovati pod nazivom: Javna ustanova Centar za mlade, kulturu, sport i 
informisanje »KULT MEDIA «, Sanski Most. 
Skraćeni naziv je JU Centar za mlade »KULT MEDIA« Sanski Most. 

Član 3. 
Član 6. Odluke o osnivanju Javne ustanove » Centar za mlade, kulturu, sport i informisanje «, 
mijenja se i glasi: 
Djelatnosti Centra su: 

- 22.1 Izdavačka djelatnost 

22.2 Tiskarska djelatnost i uslužne djelatnosti u svezi s tiskanjem 

22.3 Umnožavanje (reprodukcija) zvučnih zapisa 

72.3 Obrada podataka 

72.4 Izrada i upravljanje bazama podataka 

74.13 74.130 Istraživanje tržišta i ispitivanje javnog mnijenja 

74.14 74.140 Savjetovanje u s vezi s poslovanjem i upravljanjem 

74.4074.400 Promidžba (reklama i propaganda) 

- 74.8174.810 Fotografska djelatnost 

74.8474.840 Ostale poslovne djelatnosti, na drugom mjestu nespomenuto 80.422 

Obrazovanje odraslih i ostalo obrazovanje, na drugom mjestu nespomenuto 
92.1 Filmska i video djelatnost 

92.2 Radijska i televizijska djelatnost 

92.3 Ostale zabavne djelatnosti 

92.5 Djelatnost knjižnica, arhiva, muzeja i ostalih kulturnih djelatnosti
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92.6 Sportske djelatnosti 

92.7292.720 Ostale rekreacijske djelatnosti, na drugom mjestu nespomenute 
Član 4. 

Član 20. Odluke o osnivanju Javne ustanove » Centar za mlade, kulturu, sport i informisanje «, 
mijenja se i glasi: 
Za v.d. direktora u osnivanju Centra i lice ovlašteno za vođenje poslovanja i zastupanje Centra i 
prijavu za upis osnivanja Centra u sudski registar imenuje se Adisa Huzejrović, dip!. žurnalista, 
JMBG 2707978168306, adresa prebivališta: Naselje Vedro Polje 10/b, 79 260 Sanski Most. 

Član 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, te će ista biti objavljena u Službenom glasniku Općine 
Sanski Most.  

Broj: 
07-02-136/07 
Dana: 
31.01.2007. 
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Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Sl.glasnik općine Sanski Most", broj 6/00 i 
2/04),člana 41. Poslovnika o radu Općinskog vijeća ("Sl.glasnik općine Sanski Most,br.3/01) i člana 19. Odluke 
o načinu izvršenja Budžeta općine Sanski Most (Sl.glasnik općine Sanski Most,br.2/05) na 29-toj sjednici 
Općinskog vijeća održane dana 30.01.2007.godine donesena je 

ODLUKA 

o rasporedu sredstava parlamentarnim grupama i pojedincima u u Općinskom vijeću Sanski Most u fiskalnoj 
2007.godini 
Član 1. 

Ovam Odlukom vrši se raspored sredstava utvrđenih za fiskalnu 2007.godinu ,grant sredstava za 
finasiranje parlamentarnih grupa i pojedinaca .ekonomski kod 187 ,koje su zastupljene u Općinskom vijeću 
Sanski Most. 

Član 2. 
Budžetom utvrđena sredstva za namjenu iz predhodnog član iznose 200 000,oo KM. Sredstva se 
raspoređuju: 
3. 30% od ukupnog iznosa dodjeljuje se u jednakim iznosima političkim partijama u Općinskom vijeću: 
SDA 12000 KM 
S BiH 12000 KM 
SDP 12000 KM 
LDS 12000 KM 
SNSD 12.000 KM 
4. 70 % preostalih sredstava dobivaju političke partije srazmjerno broju vijećnika u Općinskom vijeću i to: 
SDA 13 vijećnika 5600 = 72800 KM 
S BiH 5 vijećnika 5600 = 28000 KM 
SDP 3 vijećnika 5600 = 16800 KM 
LDS 2 vijećnika 5600 = 11200 KM 
SNSD 1 vijećnik 5600 = 5600 KM 
Neovisni vijećnik Rifet Bahtić u bruto iznosu 5600= 5600 KM 

Član 3. 
Za sprovođenje ove Odluke starat će se Služba za finasije,računovodstvo,stručne i zajedničke poslove, 
Odjeljenje za finansije. 

Član 4. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most". 

Broj:07-02- 142 /07 
Datum:31.01.2007.god
. Predsjedavajući Općinskog vijeća 

Praštgil 
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Na osnovu člana 26. Zakona o lokalnoj samoupravi ("SI.glasnik USK-a" ,broj : 5/97,1/98 , 2/00 
i 13/04) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Sl.glasnik općine Sanski Most", broj 6/00 i 2/04) na 
29-toj sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 30.01.2007.godine donesena je 

ODLUKA 
o utvrđivanju visine naknade vijećnicima , članovima Kolegija Općinskog vijeća i članovima 

komisija u Općinskom vijeću Sanski Most    
Član 1. 

Vijećnici , članovi Kolegija i članovi komisija Općinskog vijeća Sanski Most imaju pravo na naknadu 
troškova putovanja, izgubljene zarade i drugih materijalnih troškova za vrijeme održavanja sjednica 
Općinskog vijeća.sjednica Kolegija i sjednica komisija Općinskog vijeća. 

Član 2. 
Visina naknade iz predhodnog člana utvrđuje se u paušalnom iznosu : 
- za vijećnike 300,oo KM po sjednici kojoj prisustvuju ; 
- za vijećnike 50,oo KM po nastavku sjednice; 
- za članove Kolegija Općinskog vijeća 60,oo KM po sjednici. 
- za članove komisija 60,oo KM po sjednici. 

Član 3. 
Vijećnik koji neopravdano napusti sjednicu Općinskog vijeća prije zaključivanja rada po dnevnom 
redu nema pravo na naknadu iz člana 2.ove Odluke. 

Član 4. 
Sredstva za naknade iz člana 1. ove Odluke obezbjeđuje se u Budžetu općine Sanski Most, a 
isplaćivat će se na račun korisnika kod poslovne banke,a prema evidenciji prisustva sjednicama ,koju 
vrši Sekretar Općinskog vijeća. 

Član 5. 
Za izvršenje ove Odluke starat će se Služba za finasije,računovodstvo,stručne i zajedničke poslove, 
Odjeljenje za finasije. 

Član 6. 
Danom donošenja ove Odluke prestaje da važi Odluka o utvrđivanju visine naknade vijećnicima i 
članovima komisija Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine Sanski Most",broj:2/05) . 

Član 7. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most". 
Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most", br. 6/00 
i 2/04), Općinsko vijeće na 29. sjednici održanoj 30.01.2007.godine, donijelo je:    

O D L U K U 
o preuosu niskonaponske mreže u osnovna sredstava JP Elektroprivreda BiH, Podružnica 

"Elektrodistribucija"Bihać 

Predsjedavajući Općinskog vijeća 
Praštalo/Drago Broj:07-02- 143 /07 

Datum: 31.01.2007.god. 
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1 .član 

Ovom Odlukom utvrđuje se prenos niskonaponske mreže /NNM/ na lokalitetu Ilidž^a, 
Miljevci, Brdari-Dropulići, Inđići-Stupari i Lužani. u osnovna sredstva JP Elektroprivreda 
BiH, Elektrodistribucija Bihać. 

2.član 

Prenos niskonaponske mreže se vrši radi preuzimanja održavanja iste od strane .IP 
Elektroprivreda BiH, Elektrodistribucija Bihać, a po osnovu Memoranduma o razumijevanju 
br.01-17-262/04 od 11.02.2004.godine, za transformator i NNM Ilidža, te Memoranduma o 
razumjevanju br.02-17-2239/05 od 14.11.2005.godine, za NNM Miljevci. Brdari-Dropulić, 
Inđići -Stupari, Lužani. 

3.član 

Po osnovu Memoranduma iz člana 3. ove Odluke, Općina Sanski Most je učestvovalai u 
izgradnji elektro infrastrukturnih objekata u iznosu od: 

- 20.000,00 KM za transformator i NNM Ilidža 
- 5.488, 34 KM za NNM Miljevci 
- 2.868,21 KM za NNM Brdari-Dropulić 
- 3.126,22 KM za NNM Inđići-Stupari 
- 1.859,48 KM za NNM Lužani 

4. član 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objavljena u Službenom glasniiku općine 
Sanski Most.
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Broj: 07-02-140/07    
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Na osnovu člana 26. Zakona o lokalnoj samoupravi ("SI.glasnik USK-a" ,broj : 5/97,1/98 
, 2/00 i 13/04) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ("Sl.glasnik općine Sanski Most", broj 6/00 
i 2/04) na 29-toj sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 30.01,2007.godine donešena je 

ODLUKA 
o kupovini dva putnička motorna vozila za Jedinstveni općinski organ uprave općine 

Sanski Most    
Član 1. 

Ovom Odlukom se odobrava kupovina dva motorna vozila marke VOLSVVAGEN, model POLO 
1.9 SDI TREDLINE,a Općinski načelnik se ovlašćuje da zaključi ugovor sa dobavljače za 
kupovinu istog. 

Član 2. 
Ukupna cijena vozila iz člana 1. ove Odluke iznosi 51.948,00 KM (slovima: pedesetjednahiljada 
devestočetrdesetosam kovertibilnih maraka). Pojedinačne cijene vozila sadržane se u ponudi 
firme ASA PVA d.o.o. Sarajevo. 

Član 3. 
Za sprovođenje ove Odluke starat će se Služba za finansije, računovodstvo,stručne i 
zajedničke poslove , Odjeljenje za finasije. 

Član 4. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objavljena u "Službenom glasniku općine 
Sanski Most". 
Broj:07-02- 141 /07 Predsjedavajućl-Općinskog vijeća 
Datum: 31,01.2007.god. Praštalo Drago 

m- 
Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most («Sl.gasnik općine Sanski Most 

br. 6/00 i 2/04), člana 94. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most («Sl.glasnik 
općine Sanski Most», br.3/06) Općinsko vijeća na 30 sjednici održanoj 06.03.2007.god., 
donijelo je    

ODLUKU 

O oslobađanju plaćanja zakupnine Luteranskog Svjetskog Saveza    
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Član 1.    

Oslobađa se Luteranski Svjetski Savez sa sjedištem u Sanskom Mostu plaćanja 
zakupnine za poslovni prostor koji se nalazi u Aleji Šehida bb.    

Član 2.    

Poslovni prostor se daje na period od 1 godine i to: 01.03.2007. do 01.03.2008. 
godine sa mogućnošću produžavanja po isteku navedenog roka.    

Član 3.    

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i biće objavljena u «Službenom 
glasniku općine Sanski Most».    

Broj:07-02-471/07    
Datum: 14.03.2007. godine Predsjedavajući općinskog vijeća    

Praštalo Drago    
Na osnovu člana 35 Statuta Općine Sanski Most ( SI. Glasnik Općine Sanski Most br: 

6/00 i 2/04) Općinsko vijeće Općine Sanski Most na 30. Sjednici održanoj 06.03.2007.god. 
Donijeloje: 

ODLUKU    
o utvrđivanju otpremnine za odlazak u prijevremenu penziju 

ČLAN 1.    

Uposlenicima Općinskog organa uprave Općine Sanski Most koji odlaze u 
prijevremenu penziju u 2007. god. isplatit će se otpremnina u iznosu od 12 njegovih plaća 
isplaćenih u predhodnih šest mjeseci ili 12 prosječnih plaća isplaćenih u FBiH prema 
posljednjem obavljenom podatku Federalnog zavoda za statistiku, ako je to za njega povoljnije. 
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ČLAN 2.    

Za realizaciju ove Odluke zadužuje se Općinska služba za budžet, finansije, stručne i 
zajedničke poslove. 

ČLAN 3.    

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, i biće objavljena u Službenom glasniku 
Općine Sanski Most. 

Broj: 
07-02-470/07 
Datum: 
14.03.2007 
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Na osnovu člana 4. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o prostornom uređenju 
(Službeni glasnik Unsko -Sanskog Kantona br.9/02 i 4/04), člana 6. Uputstva o formiranju općinske 
komisije za davanje stručne ocjene u postupku izdavanja urbanističke "saglasnosti (SI.glasnik 
USK br:5/Q5) i člana 35. Statuta općine Sanski Most ("SI.glasnik općine Sanski 
Most" broj: 6/00 i 2/04) Općinsko vijeće na 29.sjednici održanoj dana 30.01.2007 godine , 
donosi:

Razrješavaju se dužnosti članovi Komisije za lokacije: 
1. Kalacun Đuro, dipl.prav., predsjednik 
2. Burnić Midho, ing.grad.,član 
3. Rabihić Ramiz, geometar, član 
4. Alagić Zlatan,ing.geod., član 
5. Grbić Zlatko, ing.saobraćaja, član 

il 
U Komisiju za lokacije imenuju se : 

1. Nalić Semira d.i.a, predsjednik komisije 
2. Muhić Sadeta dipi.pravnik, zamjenik predsjednika 
3. Pašić Sana d.i.a 
4. Gvožđar Ermin dipl.ing.građ. 
5. Subašić Adem dipl.ing.maš. 

III 

Način rada Komisije utvrđen je Uputstvom o formiranju općinske komisije za davanje stručne 
ocjene u postupku izdavanja urbanističke saglasnosti (SI.glasnik USK br:5/05). Naknada za rad 
članova komisije iznosi 8 KM/po zahtjevu, a predsjedniku komisije naknada se uvećava za 10%. 

IV 
Ovim Rješenjem stavlja se van snage Rješenje Općinskog vijeća o razrješenju i 

imenovanju članova Komisije za lokacije broj 07-05-3-429/06 od 20.03.2006 godine i Odluka o 
formiranju i načinu rada Komisije za lokacije te utvrđivanju visine i načina naplate naknade za 
rad u ovoj komisiji ("SI.glasnik općine Sanski Most "br:1/05 i 5/06 ) 

V 
Rješenje stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku općine 

Sanski Most".
Broj: 07-05-3-144/07 
Datum: 
31.01.2007.god.

Predsjeda1"^',Ai "-^-""^og vijeća 
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Na osnovu člana 35. Statuta općine Sanski Most ("SI.glasnik općine Sanski Most "broj 
6/00 i 2/04) i člana 8.tačka 25.i 26. Kodeksa etike izabranih zvaničnika općine Sanski Most 
(SI.glasnik općine Sanski Most broj 6/06), a na prijedlog Komisije za izbor i imenovanje na 29. 
sjednici održanoj dana 30.01.2007 godine Općinsko vijeće donosi: 

mjeire 
RJEŠENJE    

o imenovanju Etičkog vijeća časti    
Imenuje se Etičko vijeće časti Općinskog vijeća Sanski Most u sastavu: 
1. Hasanbegović Faris, predsjednik 
2. Alihodžić Baisa 
3. SelmanVelid 
4. Zukić Faik 
5. Omanović Vahidin 

II 
Način rada, zadaci i ovlaštenja Etičkog vijeća časti regulisani su Kodeksom etike 

izabranih zvaničnika općine Sanski Most (SI.glasnik općine Sanski Most br;6/06). ;era;k 
/anj 

e 
osti 

i 
Ovo Rješenje stupa na snagu narednog dana od dana objave u "Službenom glasniku 

općine Sanski Most". 
ialm

e d 

za 
Broj:07-05-3-145/07 Predsjedavajući-Općinskog vijeća kuCt; 
Datum:31.01,2007god. Praštalo Drago iade 
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